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KURT FEMİNİZMİ
O N  YILI BULAN

B A Ğ IM S IZ  ÖRGÜTLENME 

TECRÜBESİ, KURT
FEM İN İZM İN E Z EM İN  HAZIR 

İADI

Biz, bu toplumda cins 
ayrımcılığını ırkçılıkla iç içe 
yaşıyoruz, birbirinden ' 
ayırmak mümkün olmuyor. 
Dolayısıyla, Kürt ' 
feminizminin esas ayırt edici 
yanı ırkçılık ve 
cinsiyetçilik karşıtı bir 
politikayı temel 
almasındadır.

Bugün, Kürt kadınlarının feminizmle 
I tanışma ve feministleşme sürecinin uzun 
I bir tarihi yok. Bir Kürt Kadın çevresi 
I  olarak ROZA, kendini feminist olarak tarif 
I  eden ve bunu açıkça ifade eden tek

gruptur. Hiç bir çevreye dahil olmayan 
veya herhangi bir grupta yer aldığı halde 
kişisel duruşu feminist olan tek tek Kürt 
Kadınları da var. Ancak, diğer Kürt Kadın 
çevrelerinde de feminizm karşıtı bir tutum 
görmek pek mümkün değildir. Sosyalist bir 
çizgi izleyenler de feminist olmadıklarını ilan 
edip, eleştirseler dahi düşmanca bir politika 
izlemiyorlar. Feminist kadın çevreleriyle 
ortak eylemlerde, platformlarda yer alabiliy
orlar. Bu da gösteriyor ki, feminizm Kürt 
Kadınları arasında açık ya da yarı açık 
kendine yer bulabiliyor ve sempati ile 
karşılanabiliniyor.

ROZA başlangıçta, içinde feministlerin de 
yer aldığı bir grup olarak çıktı. O dönem, 
"ûtangaç feminist" bir tavır izlediğimizi söyle
mek mümkün. Feminizmi satır aralarında 
işledik. Ancak son iki yıldır dergi olarak 
çizgimizi feminist olarak açıkça belirledik.

Neden feminizimimzin başına Kürt ekley
erek. etnik bir kimlikle tarif ediyoruz? 
Kendimizi öncelikle Türk feminizminden 
ayırmak istiyoruz. Türkiye'de adı konul

madan, yani etnik kimlik belir-

den yapılan feminizm kendiliğinden 
Türk feminizmi olarak anlaşılıyor. Diğer 
halkların kadınları yok sayılıyor, 
böylece ortak kadın söylemi, egemen
ulustaki kadınlara yarıyor,
farklılıklarımızın üstü örtülüyor.

Ayrıca, Kürt kimliğimizin reddi ve 
inkarına karşı politik bir tutumu da ifade 
ediyor. Hal böyleyken biz de kendi femi
nizmimizi böyle adlandırmak durumunda 
kalıyoruz. Biz, bu toplumda cins 
ayrımcılığını ırkçılıkla iç içe yaşıyoruz,

y  Türkiye'de adı ' 
konulmadan, yani etnik 

kimlik belirtilmeden yapılan 
feminizm kendiliğinden Türk 
feminizmi olarak anlaşılıyor. 
Diğer halkların kadınları yok 
sayılıyor, böylece ortak kadın 

söylemi, egemen ulustaki 
kadınlara

yarıyor, farklılıklarımızın 
üstü örtülüyor.



birinden ayırmak mümkün olmuyor. 
Dolayısıyla, Kürt feminizminin esas ayırt 
edici yanı ırkçılık-cinsiyetçilik karşıtı bir poli
tikayı temel almasındadır. Bir cins olarak 
hepimiz bütünsel bir aşağılanmayı yaşıyor
sak da, yani cinsiyetçilik evrensel bir olgu 
İken, etnik ve sınıfsal farklılıkarımız, içlnde- 
bulunduğumuz kadınlık durumumuzu 
değiştiriyor ve ezme/ezilme ilişkisini etkiliy
or. Burada anlatılan feminizmin Kürtçesi 
değil, ezen ya da ezilen etnik grup içinde 
yer alışımıza göre kadınlık statümüzün 
nasıl değiştiğidir.

Kürt feminizmi şu noktalarla ciddi bir 
hesaplaşma yaşadı ve yaşıyor gerçekte, 
ancak bunların bütünlüklü bir eleştirisini 
henüz yapamadı:

1- Devlet (Kemalizm),
2- Ulusal hareket,
3- Türk feminist hareket.
Bizim gündemimiz, önceliklerimiz, 

direnme taktiklerimiz ve stratejimiz ege
men ulus kadınlarından doğal olarak

ayrışıyor. 
Gündemimizin önemli ve öncelikli alanını 
devlet uygulamaları oluşturdu. Gözaltında 
veya köylerde kadınların yaşadığı tecavü
zler. ırkçı baskılar, kaba şiddet... Örneğin 
hepimiz biliriz ve zaman zaman konuşsak da 
aile içi şiddet bizim için öncelikli bir kampa
nya konusu olamadı.

/  1980'li yılların sonu \
itibariyle başlayan ayrı örgütlenme 

çalışmaları Kült feminizminin zemi
nini oluşturdu. O günkü siyasi 

atmosfer önemli. Ortadoğu 
coğrafyasında kendimizi 

tanımlarken, kadın kurtuluş hareke
tinin ideolojisi olan feminizmle 

tanışıklık sürecinde kendimiz için ' 
uygun yol ve yöntem arayışını da

ViışıyurıİHİL
Karma siyasetteki yerimizin sorgulanması 

da gündemimizi meşgül ediyor. İnsan 
gücüne olan ihtiyaç nedeniyle kapılarını 
kadınlara açan partiler son derece prag- 

matik davranıyorlar.

Gelişen 
ve zemin bulan Kürt Kadın hareketini 
de kendi denetimlerine alma çabaları 
da azımsanacak gibi değil.

Daha iki yıl öncesine kadar Kürt fem
inizmine, "bizim renkliliğimiz, onlar da 
olsun" diyen Kürt Erkekleri, bugün daha 
çok ciddiye alıyorlar ve bizi kadın mese
lesinin tarafı olarak görüyorlar. Daha 
öncesi üç -dört yıl kadar- feminizme bir 
öcü veya sadece kentli-beyaz-eğitimli 
orta sınıf Türk kadınlarının tekelinde olan 
ve onlara uygun olabilecek bir anlayış 
gözüyle bakılırdı. Bizim için lüks 
görüldüğü gibi, uzak da varsayılıyordu. 
Yani feminizm bize pek da yakıştırılacak 
bir şey gibi gözükmüyordu. Bu konuda 
ilginçtir Kürt Erkekleriyle Türk Kadınları 
görüş birliğindeydi. Gerçi bu anlayışın 
köklü bir değişikliğe uğradığı söylenemez 
henüz, ama artık en azından varola
bileceğimiz kabul gördü.

Kürt Kadını denince akla gelen ilk pro
totip, köylü, geleneksel giysileriyle olan 
kadındır. Gelişen kenlli kadın görülmek 
istenmiyor. Asimilasyona uğradığı, 
Türkleştiği iddia edilerek kafalardaki 
önyargıları besliyor; klişelerle hareket ediy-
orlar. Bir Türk Kadını bir a. "Siz de

bizim 
gibi giyinmişsiniz, ne farkınız var?" diye 
sorabiliyor. Bir Kürt Erkeği de, "Siz asimile 
olmuşsunuz, köydeki kadınlara bakın, onlar 
eziliyorlar" diyebiliyor, ikisi de gerçekte ben
zer klişelerden hareket ediyor. Ezilmenin 
dinamiğinde mi var nedir, hep en altakiler 
kendilerini ispata zorlanıyor...
Fominizmo öncelik eden koşullar

1980’11 yılların sonu itibariyle başlayan 
I ayn örgütlenme çalışmaları Kürt teminizi- 
I minin zeminini oluşturdu. O günkü siyasi 
I  atmosfer önemli. Ortadoğu coğrafyasında 
I  kendimizi tanımlarken, kadın kurtuluş 
1 hareketinin ideolojisi olan feminizmle 
I  tanışıklık sürecinde kendimiz için uygun 
I  yol ve yöntem arayışını da yaşıyorduk.
I  On yılı bulan ayrı örgütlenme tarihimiz, 
I  ciddi deneyimler kazandırdıysa da politi- 
I  ka oluşturmada çok yol kattetiğimiz 
I  söylenemez. Enerjinin önemli bir kısmı;
1 bir yandan Kürt siyasal hareketine, diğer 
I  yandan Türk feminist hareketine ne 
I  kadar ayrı olduğumuzu ve farklı sorunlar 
I  yaşadığımızı anlatmakla geçirdik. Diğer

yan
dan devletin baskılarıyla boğuşarak...Üstelik 
kadın gruplarında yer alan kadınların büyük 
bir çoğunluğu aynı zamanda karma politik 
kurumiarda da çalışıyorlar ve doğal olarak 
güç bölünüyor, günlük pratik işler peşinden 
koşuşturmakla geçiyor zamanın önemli bir 
kısmı. Kürt Kadın grupları sadece kadın 
meselesi üzerinde yoğunlaşmaya fırsat 
bulabilseydi, kendi talepleri üzerinden 
hareket etme ortamı yakalayabilseydi bu 
sürede çok yol alacağı açıktı.

Naııl oldu da feminizm bizim ilgi 
alanımıza girdi?

Son yıllarda Kürt Kadınları ciddi değişimler 
yaşadı... Karma politikada aktif yer aldılar, 
üniversiteye girme oranı yükseldi, çalışma 
hayatına çeşitli meslekler edinerek girdiler. 
Eskiden öğretmenlik ve hemşirelik gibi 
kadınlar için uygun görülen alanlarda 
çalışan kadınların giderek meslek alanları 
da farklılaştı. Başta Hukuk, Tıp olmak üzere 
daha kalifiye ve erkeklerin rağbet ettiği 
mesleklere yöneldiler.

Göçle birlikte, dünyanın çeşitli merkezler
ine gittiler,, yeni ortamlar, diller, kültürlerle 

tanıştılar. Ailenin veya

aşiretin 
dar çerçevesini kırdılar. Kıramazlarsa 
ya da yeni sorunlar yaşasalar da başka 
bir dünya olduğunu gördüler. 
Alternatiflerinin olduğunu fark ettiler. Bu 
biraz da yazgıların değişebileceğine 
dair umut verdi. Kamu hayatının zorluk
larıyla birlikte nimetlerini de farkettiler..

O kadar da korkulacak bir dünya 
olmadığım, ailelerin daha daraltıcı, 

/  O kadar da korkulacak \ 
bir dünya olmadığını, ailelerin 1 

daha daraltıcı, güvenlikten 
yoksun olduğunu dafarkettil- I 

er. Dış dünya ile temas yeni 
yaşam tarzlarının yolunu açtı I

güvenlikten yoksun olduğunu da.... Bu ara 
başka uluslann, kültürlerin kadınlarının da 
deneyimlerini öğrendiler ve yeni bilgiler 
yeni yaşam tarzlarının yolunu açtı.

Aktif politik alanda önce erkeklerle kendi
lerini eşit görme yanılgısını yaşadılar, sonra 
düş kırıklığını. Uzun sûre karma politikada 
yer alan kadınlar, çalıştıkları parti ya da



dernek- 
kişisel deneyimleriyle cins ayrımcılığı 

nı yaşadıklannı gördüler. Yönetim mekaniz
malarında yer aldılar, yönetici oldular. Evin 
dışındaki erkeklere ait diye bilinen tüm alan
lara hızla girdiler.

Önce cezaevi kapılarında çocukları, 
kızlan, oğulları, eşleri, ağabeyleri... için 
beklerken, asker ve dolayısıyla devletle 
yûzyüze geldiler. Devletle yüzleşmeleri 
zaman içinde onları politikleştirdi. Sadece 
analar değildi cezaevi kapılarında politik- 
leşenler. Eşler, çocuklar, kız kardeşler... 19 
yıl önce henüz bebekken babasını ya da 
annesini cezaevinde ziyaret eden o

Analar, çocukları cezaevinde çıkmış 
olsalar da artık meseleninin kendi çocuk
larıyla sınırlı olmadığını öğrendiler.

Daha önce kocalarının izni olmadan 
komşuya gidemeyen o kadınlar şehirler
arası yolculuğa çıktılar. Hiç lanımadıkları 
insanlarla kader ortaklığı yaptılar, 
çadırlarda sabahladılar, bilmedikleri 

ı kentlerin otellerinde kaldılar, hiç

uğramadıkları 
devlet daireleriyle, savcısıyla memuruyla 
karşılaştılar, muhtap oldular, kavga ettiler, 
dolayısıyla politikanın tam göbeğinde, 
devletin tam da karşısında yer aldılar. 
Utandıkları kıyafetlerinden ulanmaz oldular, 
onları çıkarmadan Avrupa yolculuklarına 
çıktılar, dertlerini anlattılar, toplantılarda 
konuşmacı oldular. Sözleri vardı söyleye-

Cezaevlerin kadın koğuşları doldu, 
kadınlar bir arada, kendi kendilerine orada 
da sorgulama yaşadılar.

Gerek içerde, gerek dışarda yaşayan 
kadınlar nedeni ne oluşa olsun kendi 
başlarına kaldıkları, her şeyi yüklendikleri bu 
dönemde kendilerini de yeniden keşfettiler.

Bu keşif süreci yeni baştan geriye 
dönülerek yazılacak, anlatılacaktır daha. 
Henüz bu durum bitmiş değil.

Demek ki, göç nedeniyle yer değiştirmeler, 
cezaevi kapılarında beklemeler ya da içeride 
kadın koğuşlarında yaşadıkları, çalışma 
hayatı, üniversiteye giriş, aktif politikaya 
katılım derken kadınlar kendi güçlerini 
keşfettiler ve erkeklere de bir ölçüde kabul

ettirdil- I 
er. Tüm bunlar Kürt Kadın gruplarının, I 
giderek hareketinin ve politikasının I 
oluşmasında rol oynayan önemli 
unsurlar, şartlar oldu.

Artık kadınlar olarak sesimiz çok gür 
çıkmasa da kendimiz için talep ediyor, 
mücadele veriyoruz. Bugün dört dergi, 
bir vakıf, iki kadın evi var ise bütün bun
lar kadınların kendileri için 6ır şeyler 
yapmak istediğinin ifadesidir. Kürtler 
olarak can güvenliği sorunu ve şiddeti 
günlük hayatımızın bir parçası olarak 
yaşarken leminizimin daha gür bir sesle 
ifadesi doğal olarak zorlaşıyor, Ama yine 
de hayat buluyor kendi koşulları ve 
rengiyle...

İnsan haklan kavramının 
ve insan hakları teorisindeki 
'insan' kavramının sınıfı ve 

ırkı olmadığı gibi cinsiyeti de 
yoktur.

FATMA Koyhan
İnsan Hakları Evrensel Bildirgesi 

(İHEB), ikinci dünya savaşı sonrasındaki 
koşullarda ortaya çıktığı halde ırkçılığı ve 
cinsiyetçiliği özel olarak kınayan, dikkat 
çeken bir maddesi yoktur. Oysa, 

ı Avrupa'yı kasıp kavuran ırkçı bir dal
ganın, yaşanan Yahudi soykırımın ertesi; 

I hazırlanmış bir bildirgede ırkçılığın lan- 
I etlenmesi, buna maruz kalanların 
I yaşadıklarının hesaba katılması beklenir- 
I  di. Aynı zamanda birçok ülkede 
|  kadınların medeni haklan dahi yoktu.

İNSAN HAKLARI BİLDİRGESİ NİN 
CİNSİYETİ

Bu bildirgede yer alan "herkes, bütün 
insanlar, hiçkimse" gibi genel kavramlar, 
ayrımcılık yaşayanları kendiliğinden kap
samıyor, aksine dışlıyor. Irkçılık karşıtı, özel 
bir maddeye rastlamak mümkün değil. 
Sadece 2. maddenin yaptığı genelleme var; 
"Herkes ırk, renk, cins, dil, din. siyasal veya 
diğer bir inanç, ulusal ya da toplumsal köken 
servet, doğuş ya da herhangi bir başka 
durumdan dolayı ayrıma uğramadan bu 
bildiride ilan olunan hak ve özgürlüklerden

Bu tarz ifadeler, kadının da özgün duru
munun üstünü örtüyor, cinsiyetler üstü 
kavramlar gerçekte erkeklere yarıyor. 
Dolayısıyla, İnsan hakları kavramının ve 
insan hakları teorisindeki 'insan' kavramının 
sınıfı ve ırkı olmadığı gibi cinsiyeti de yoktur. 
Herkesle kastedilen insan, erkek, beyaz, 
burjuva... Bir bütün olarak bu açıdan 
Bildirgeyi değerlendirmek isterdik ama, kon
umuzu kadınlarla sınırlayacağız.

Kadın hareketinin zorlamaları ve

kazanımları sonucu, BM metinleri de 
daha sonraki yıllarda genel geçer. 
ifadelerin gerçekte kadını kap
samadığını gördü ve özel sözleşmeler, 
bildirgeler hazırlandı. Nitekim, 1975- 85 
yılları arası "kadın hakları on yılı" ilan 
edilmesi boşuna değil.

Bildirge'nin 16. Maddesinin 3. 
bendinde ailenin korunmasından söz 
ediliyor: "Aile toplumun doğal temel unsu
rudur; toplum ve devlet tarafından korun
mak hakkına sahiptir." Aile içinde kadının 
uğradığı şiddet başta olmak üzere, ihlal 
edilen diğer haklarından söz edilmiyor. 
23. ile 25. maddelerde de, erkek ve ailedir 
korunan, onun içinde ezilen kadın 
görülmüyor, yok sayılıyor. Kadının anneliği 
öne geçiriliyor, 25. maddenin 2. bendinde: 
"Anneler ve çocuklar öncelikle özen ve 
yardım görmek hakkına sahiptirler. Bütün 
çocuklar evlilik içinde veya dışında doğsun
lar aynı toplumsal güvenceden 
yararlanırlar."



Tarihten bir hatırlatma

Biraz geriye gidip, insan hakları içinde 
kadının nasıl bir yer tuttuğuna bakalım. 
Fransız devrimi sonrasında yayınlanan 
"İnsan ve Yurttaş Hakları Bildirgesi” nin 

munda kalmıyor muyuz?

17. yy rasyonalist filozoflarının idealindeki 
‘akıl insan’ erkek idi. Akıl-kültür-uygarlık 
erkek ile özdeş tutulurken kadın ise duygu- 
doğayla özdeş kılınıyordu. Kadınlann akıl 
alanının dışında tutulması iktidar, politika,

kazandırı

Femini
Gerek F
devrime 
eşitlik id
arasındak
öncesind
eye çoş



cesaretinde olduğu kadar güzellikte 
de üstün olan cins, yüce varlığın huzu
runda Kadın ve Kadın Yurttaş Haklarını 
şu şekilde saptar ve açıklar:

Madde 1- Kadın özgür doğar, hukuksal 
olarak erkeklerle eşittir ve öyle kalır. 

kadına 
karşı koyduğu ebedi zulümle 
sınırlanmıştır. Bu sınırlar doğanın ve 
aklın yasaları ile yeniden biçîm- 
lendirilmeHdir.

Madde 5- Yok

Madde 6- Yasa genel iradenin ifadesi 

ayrım g

Madd
değildir.
durumla
hapsedi

Madd
kesin o



sunabileceğin bir çalışma" dedi. Buna ben-

REVİNGİ: Yüreğe ve duygulara
seslenmenin adı

NİLÜFER AKBAL, 
"Demokratik bir 
ortam doğarsa, herkes kendi 
rengini ve kültürünü harman
layıp müziğe yansıtır. Maddi ve 
manevi her şeyini bu işe 
koyuyorsun, ama bazı kapıların 
da açılması lazım ki, kendini 
yeniden üretebilesin."

ZEYNEP Doro
Nilüfer Akbal, son albüm çalışmasıyla 

yeniden gündeme geldi: Revingi. Bu 
albümünde yer alan on parçanın yarısı 
Zazaca yarısı Kirmanca.

Revingi'den önce çıkardığı MIRO adlı 
albümünden sonra geçen bu süreyi nasıl 
değerlendirmişti?

“Önce biraz Mîro 
sürecinden söz 
etmek istiyorum. 
O çalışmada bir 
çok arkadaşımın 
emeği var, sevgili 

yönetmenimiz Kadir Karakoç, Hüseyin 
Erdemin emeklerine teşekkür ederim. 
Miro, çok titiz bir çalışma. Türkiye'deki 
Kürt ve Türk renkleri taşıyan bir kasetti. 
Dolayısıyla, Türkler ve Kürtler büyük 
beğeni ile aldılar. MIRO, benim için bir 
geçiş dönemi, Kürtçe okumak, rengini 
belli etmek anlamında beğendiğim ve 
onurla taşıdığım bir çalışma.

MIRO'dan sonra bir kapanma dönemi 
yaşar Nilüfer Akbal. Yeni fikirler üretmesi
ni sağlayan dünya müzikleri dinler. O 
dönemde Strasburg'da yaşar ve 
Fransa’nın ünlü bir kültür kanalında müzik 
yapan Jean Micheil ile tanışır. "Almanya'da 
ve Fransa'da Kürtçe parçalar söyledim, 
ondan sonra örnek bir çalışma yapıldı. Bu 
çalışmadan sonra Jean Micheil ile ortak 
birşeyler yapılabileceğine karar verdim. 
Karar sürecinden sonra para sorunu ortaya 
çıktı, yapımcı arandı, ses deneme parçaları 
yapıldı ve beğenildi. Jean Micheil'i bu

çalışmada 
tanıdım. Onun istikrarsız çalışmaları yüzün
den iş aksadı. Zazaca ve Kurmanci'den 
oluşan Revingi Albümü'ndeki iki parçanın 
müziği bana ait, otantik müzikler de var. 
Kürt müziğinin dünya müzikleri arasında 
yerini alabilmesi için çok ciddi çalışmalar 
yapılması gerekiyor."

Revingi Albümü'nun dağıtımı, şimdilik 
Türkiye'de yapılıyor, daha sonra Avrupa'da 
dağıtılacak. Nilüfer Akbal, kasette yer alan 
otantik müziklerin hepsini Türkiye'de kayd
eder. "Bu işi yaparken benim ne istediğim 
daha çok öne çıktı. Birebir benîm insiyati- 
fimle oldu. Temiz ve namuslu bir iş oldu. 

I Türkiye’de entellektüel bir çevrenin 
I sahipleneceğini biliyorum.
I  Bunun yanısıra eksik bulduğum bir sürü 
I  şey de var, ekonomik zorluklar olmasaydı 
I  çok daha iyi bir çalışma olabilirdi. Çok iyi 
I  aranje edemediğimiz bir- iki parça var, 
I  bunun için halkımdan özür diliyorum. 
I  Yüreğe ve duygulara hitap eden kaliteli 
I  bir çalışma. Özdemir Erdoğan "dünyanın 
I  neresine gidersen git göğsünü gererek

zer hoş tepkiler aldım. Bu işin değerini l 
cağına inanıyorum."

Rvvfngi çıktıktan sonra nasıl 
karşılandı, tepkiler neler oldu?

"Bir müzik yolculuğuna çıktım, bu yolcu
lukta neler yapacağımı bilmiyorum, ama bir
birinden çok farklı şeyler olabilir. Bu da bir 
deneme çalışması. Kürtçe bir çalışmanın 
tanıtımını yapmak da hiç kolay değil. 
Örneğin, bir gazetenin kültür- sanat say
fasında çalışan bir beyefendi, "bu kaset 
hakkında bir şeyler yazmaya kalksam isti
famı da vermek zorunda kalırım" dedi. Ülke 
içinde konser yapma şansımız hiç yok.

istediğim daha çok öne çıktı. 
Birebir benim insiyatifimle oldu. 

Temiz ve namuslu bir iş  oldu.
Türkiye'de entellektüel bir 
çevrenin sahipleneceğini 

biliyorum

çalışmalarda
yapımcım var. Ama eğer çalışmanın 
maliyeti çıkmazsa, o da ikinci çalışmayı 
düşünmez.

Belki demokratik bir ortam doğarsa, 
herkes kendi rengini ve kültürünü har
manlayıp müziğe yansıtır. Maddi ve 
manevi her şeyini bu işe koyuyorsun, 
ama bazı kapıların da açılması lazım ki, 
kendini yeniden üretebilesin. Çevremin 
de etkisiyle, Türkçe kaset yapma süreci 
başlayabilir. Bu benim için üzücü bir şey, 
eğer kendimi ifade edebileceğim bir 
ortamda yaşıyor olabilseydim asla böyle 
bir şey düşünmezdim ve bunu 
düşündüğüm için de vicdan azabı çekiyo-

Diğer yandan, birikimimi, müzikal 
kültürümü, sesimi duyurmak istiyorum. 
Kişiliğin, yüreğin yapacaklarına da yansır 
diye düşünüyorum. Bir türkü kaseti 
yaparak bir çok çevrelere ulaşma şansını 
yakalayabilirsin. Yılmaz Güneyi örnek 
alıyorum ilk önce ekonomik nedenlerden 
dolayı vurdulu- kırdılı filmler yaptı daha 
sonra kendi düşünceleriyle çelişmeyen film
ler yapmaya başladı.
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/  " Y e r i m d e  o t u r m a k  \ 
i s t e m i y o r u m  a m a  y e n i  b i r 
K ü r t ç e  a l b ü m e  d e  c e s a r e t 

e d e m i y o r u m .  K o n s e r l e r d e  ç o k 
a z ,  y u r t d ı ş ı  o l m a z s a  a ç  k a l a -

c a ğ ı z . T ü r k ç e  k a s e t t e n  a l a c a ğ ı m 
e k o n o m i k  g ü ç l e  a s ı l  i d e a l i m i

g e r ç e k l e ş t i r e c e ğ i m .  K ü r t ç e 
m ü z i k ;  b e n i m ;  r u h u m ,

\ _ _ y ü r e ğ i m  h e r  ş e y i m .  (
B u n d a n  ö n c e  y a p m ı ş  o l d u ğ u m  i k i 

T ü r k ç e  k a s e t i m  d e  v a r ,  h a t t a  i k i  K ü r t ç e  i k i 
T ü r ç e  k a s e t  y a p a b i l i r i m .  K o n s e r l e r d e , 
T ü r k ç e ,  E r m e n i c e ,  K u r m a n c i ,  Z a z a c a 
t ü r k ü l e r  s ö y l ü y o r u m .  N e d e n  t a m  o t a n t i k 
d e ğ i l ,  n e d e n  t a m  K ü r t  m ü z i ğ i  d e ğ i l  d i y e 
i n s a n l a r  e l e ş t i r i y o r l a r .  B e n  d e  o  z a m a n 
" K ü r t  k o n s e r v a t u a r l a r ı  v a r d ı  d a  b i z  m i 
g i t m e d i k "  d i y o r u m .  B e n  m e m u r  k ı z ı y ı m 
T ü r k  o k u l l a r ı n a  g i t t i m ,  T ü r k ç e  o k u d u m  v e 
ö y l e  ş e k i l l e n d i m .  K ü r t  o l d u ğ u m u n  f a r k ı n a 
v a r d ı ğ ı m  d ö n e m  H a s r e t  G ü l t e k i n ' l e 
k a r ı ş ı k  k a s e t  y a p t ı ğ ı m  1 9 8 6  y ı l l a r ı d ı r .  O

d ö n e m 
l e r d e  b e n  " K ü r d ü m ,  b i z i m  a y r ı  b i r  d i l i m i z  v e 
k ü l t ü r ü m ü z  v a r "  d i y e  d ü ş ü n m e y e  b a ş l a d ı m . 
B u n l a r ı  s o r g u l a y a n  b i r  s ü r e ç  o  d ö n e m 
b a ş l a d ı .  E ğ e r  t a n ı n m ı ş  b i r  K ü r t  m ü z i s y e n 
o l a b i l s e y d i m ,  i d e a l i m  o l a n  K ü r t  k ü l t ü r ü n ü 
y a y m a  o l a n a ğ ı n a  s a h i p  o l a b i l i r d i m .

K ü r t ç e  k a s e t  y a p m a k  v e  a r d ı n d a n 
b u n u n  t a n ı t ı m ı  h i ç  d e  k o l a y  i ş l e r 
d e ğ i l k e n ,  N i l ü f e r  A k b a l  b u n d a n 
s o n r a  n e  y a p m a k  i s t i y o r ?

" Y e r i m d e  o t u r m a k  i s t e m i y o r u m  a m a  y e n i 
b i r  K ü r t ç e  a l b ü m e  d e  c e s a r e t  e d e m i y o r u m . 
K o n s e r l e r d e  ç o k  a z ,  y u r t d ı ş ı  o l m a z s a  a ç 
k a l a c a ğ ı z .  T ü r k ç e  k a s e t t e n  a l a c a ğ ı m 
e k o n o m i k  g ü ç l e  a s ı l  i d e a l i m i 
g e r ç e k l e ş t i r e c e ğ i m .  K ü r t ç e  m ü z i k ;  b e n i m ; 
r u h u m ,  y ü r e ğ i m  h e r  ş e y i m .  B e n i m  ç e v r e m d e 
o l a n  b ü t ü n  T ü r k l e r  v e  K ü r t l e r  " b u  g ü z e l  s e s i 
d i n l e m e k t e n  n e d e n  d i ğ e r  i n s a n l a r ı  m a h r u m 
b ı r a k ı y o r s u n ?  T ü r k ç e  d e  s ö y l e  s e n i  h e r k e s 
d i n l e s i n "  d i y e  b a n a  t e l k i n d e  b u l u n u y o r l a r . 
Y ı l m a z  E r d o ğ a n  ç a ğ r ı  y a p ı y o r  " M i l l i  g ö r e v i n i 
t a m a m l a d ı n ,  n i ç i n  K ü r t ç e  m ü z i k  k o n u s u n d a 
b u  k a d a r  ı s r a r l ı s ı n "  d i y o r .  N i l ü f e r  A k b a l , 
İ s t a n b u l  A v r u p a  a r a s ı n d a  y ı l l a r d ı r  m e k i k 
d o k u y o r .

A v r u p a '  I 
d a  y a ş a y a n  K ü r t  k a d ı n l a n  î l e  I 
i l g i l i  g ö z l e m l e r i ,  d ü ş ü n c e l e r i  n e l -  I 
e r d i r ?  1

" İ n s a n  ö ğ r e n d i k ç e  n e  k a d a r  a z  ş e y  I 
b i l d i ğ i n i n  f a r k ı n a  v a r ı y o r  v e  d a h a  n e  I 
k a d a r  ö ğ r e n m e s i  g e r e k t i ğ i n i  a n l ı y o r .  I 
A v r u p a ’ n ı n  y a ş a m  k o ş u l l a r ı  k a d ı n ı n  I 
t o p l u m s a l  y a ş a m d a  y e r i n i  a l m a s ı n ı  z o r -  I 
l u y o r .  B i r  a b l a m  v a r ,  o n u n  u t a n m a d a n  I 
k o n u ş a b i l e c e ğ i n i  d ü ş ü n e m e z d i m ,  a m a  1 
ş i m d i  A l m a n c a  k o n u ş u y o r ,  ç a l ı ş ı y o r ,  | 
k o c a s ı y l a  i l i ş k i l e r i  d e  e ş i t  d ü z e y d e 
g e l i ş i y o r .  O r a d a k i  K ü r t l e r i n  o k u m a  o r a n ı  I 
d a  y ü k s e l d i .  K ü r t  g e n ç l i ğ i  e ğ e r  ü l k e y e 
d ö n e r s e  i n a n ı l m a z  r e n k l i  b i r  k ü l t ü r 
o l a c a ğ ı n ı  d ü ş ü n ü y o r u m .  Ü n i v e r s i t e l e r 
K ü r t l e r l e  d o l u ,  o r a d a  K ü r t ç e  d e r s l e r i  v a r , 
g i d i p  K ü r t ç e  ö ğ r e n e n  i n s a n l a r  d a  v a r . ”

K ü r t ç e  s ö y l e y e n  g e n ç  g r u p l a r  s o n 
d ö n e m d e  ç o ğ a l d ı ,  a n l a n  n a s ı l 
b u l u y o r s u n ?

" O n l a r ı  ç o k  h e y e c a n l ı  b u l u y o r u m  b u  b i r 
s ü r e ç  b u  i ş i  b i l i n ç l i  y a p t ı k l a r ı n a 
i n a n m ı y o r u m ,  a m a  g a r i p s e m i y o r u m . 
H e r k e s  b u  s ü r e ç l e r i  y a ş ı y o r ,  b i l m e d i ğ i m i z 
h a l d e  b i z d e  b i r  s ü r ü  ş e y  y a p t ı k .  K ü r t 
g e n ç l i ğ i n d e  C i w a n  X a c o ’ n u n  ç o k  e t k i s i  v a r . "



Geleneksel resmi bakış 
açısına göre; bölgede çağdışı feodal 
yapının varlığı; ağa, şeyh ve aşiret 
'ilişkilerinin egemenliğinden dolayı 
bölge geri kalmıştır. Çözüm olarak 
önerilen, bölgede feodal ilişkilerin 

yıkılması, çağdaş medeniyet ve 
uygarlığın bölgeye götürülmesidir. 

Bunlar, cumhuriyetin 
kuruluşundan bugüne kadar söyle

negelen şeylerdir.
BAWER

CHP Kadın kolları tarafından hazırlanan 
ve "Göneydoğu'da Kadın Olmak" başlıklı 
raporu okuduğumda, yapılan bazı belir
lemelerin dikkat çekici olmasına rağmen, 
çözüm olarak sunulan öneriler, konuya 
yaklaşım tarzı ve mantığı resmi gelenek
sel söylemi aşmamaktadır. Bu yaklaşım 
tarzı ve mantığı daha İyi anlayabilmek 

ı için. CHP'nin dünden bugüne yani M. 
I Kemal başkanlığındaki CHP'den Deniz 
I Baykal'ın başkanlığındaki CHP'ye kadar 
I geçen süredeki siyasi grafiğine bakmak 
I  gerekir. Çünkü CHP'nin Kürtler ve Kürt

Kadınına olan

CHP KADIN 
KOLLARININ KURT 
KADININA İLİŞKİN 

RAPORU ÜZERİNE BİR 

KAÇ SÖZ!

bugünkü yaklaşım tarzı ve mantığı, geçmiş 
pratiğinden bağımsız olarak düşünülemez. 
Geleneksel resmi bakış açısına göre; 
bölgede çağdışı feodal yapının varlığı; ağa, 
şeyh ve aşiret ilişkilerinin egemenliğinden 
dolayı bölge geri kalmıştır. Çözüm olarak

çağdaş medeniyet ve uygarlığın bölgeye 
götürülmesidir. Bunlar, cumhuriyetin kuru
luşundan bugüne kadar söylenegelen 
şeylerdir. Özünde ise CHP'nin bölgeye 
yaklaşımı, siyasal olup, İttihat-Terraki'den 
bugüne kadar pek önemli bir değişiklik 
göstermemiştir. Cumhuriyetin kuruluş 
sürecinde farklı bir söylem tarzı kullanılsa da 
pratikte tersi yapılmıştır. Kürtlerle ilgili 
yapılan vaadler çok kısa bir sürede unutul
muştur. inkarcı, imhacı, ırkçı ve asimilasyon- 
cu bir politika izlenmiştir.

Bugün de CHP'nin geçmişten bugüne

izle
nen siyasetten pek farklı bir yaklaşım 
yoktur. Genelde Kürt toplumunun 
(onların deyişiyle "bölge faikının") ve 
özel de ise Kürt Kadınının yaşadığı 
sorunların tespiti ve çözümü için 
yapılan önerilerde siyasal yaklaşım net 
olarak anlaşılmaktadır. Şimdi 
"Güneydoğu Kadını“nın (bize göre Kürt 
Kadınının) evlilik, aile yaşamı, • eğitim 
sorunları, sağlık sorunları ve çalışma 
yaşamıyla ilgili yapılan tespitler ve 
çözüm önerilerine bakalım.

Her toplumda olduğu gibi Kürt 
Toplumunda da sosyal, kültürel gelişme 
ve değişimler olmaktadır. Doğal olarak 
bunun sonucu Kürt Kadınının sosyal 
yaşamına ve ilişkilerine de yansıyacaktır. 
CHP Kadın Kolları Raporun’da, Kürt 
Kadınının değişimi, yeni değerler sistemi
ni beğenmesi ve kültürel dönüşümü İçin 
önerilen çözüm; Kürt Kadınının sisteme, I 
TC'nin hukuksal ve siyasal olarak sunduğu 
çerçeveye uyum sağlamasıdır. Yeni bir 
kültürün oluşumundan bahsedilirken Kürt 
toplumunun ve bunun içinde Kürt kadınının 
kültürsüz bulunduğu veya kültürünün 
küçümsenip geri sayıldığı açıktır. "Yeni bir 
kültürün oluşmasında iletişim araçlarından 
yaygın ve etkili bir şekilde yararlanmak

diğlnde, genelde Kürt Toplumu ve özelde de 
Kürt Kadınını asimile edip, merkez yapıya 
entegresini sağlamak için iletişim 
araçlarının yaygın bir şekilde kullanılması 
önerilmektedir. Bunu sağlamak için de 
ÇATOM vb. sivil örgütler devreye sokul
maktadır. Daha önce Roza'nın 13. 
sayısında ÇATOM'ların işlevi ve amacı 
üzerine bir yazı yayımlandığı için burada 
onun üzerinde tekrar durmayacağız. Bu 
konuda bilgilenmek istiyorsanız o yazıya

Ibakabilirsiniz.
Aynı raporda "Bölge kadınların eğitim 

sorunlarının çözümü için" önerilen yön
temler ve öneriler dikkatlice 
incelendiğinde toplumsal, kültürel ve 
sosyal açıdan önemli bazı tespitler 
yapıldığı anlaşılmaktadır. Ancak çözüm 
olarak önerilenler ve kullanılan dile 
bakıldığında tedirginlik ve samimi 
olmayan bir üslup görülmektedir. 
Örneğin, bu durum dil problemi konusun
da çözüm olarak önerilen "Bölge 
insanının kendi dilini (Kürtçe demeye dil
leri varmıyor) kulllanma isteği, gözden 
kaçmaması gereken bir gerçekliktir."

Cümlesinde 
açık ve net bir şekilde anlaşılmaktadır. 
CHP'nin dili varmıyor ki desin, Kürtler 
yaşadığı coğrafyada Türkçe'nin yanısıra 
eğitim dili olarak ana dilini kullansınlar.

Yine aynı raporda, kadının eğitimiyle ilgili 
çözüm olarak "Bölgede kültürel etkinlikler 
yoğunlaştınlmahdır" derken, kastedilen Kürt 
kültürü değildir. Herhalde Kürtçe tiyatro, 
sinema, gazete, televizyon, radyo, okul vb. 
iletişim araçları ve eğitim kurumlarından

/  Problem Kürt nüfusu \ 
artışının ileriki dönemde yarata
cağı sorunlardır. Yoksa sorun, 

Kürt kadınının fazla  doğum 
yaptığından dolayı yıpranması 

sorunu değildir.

bahsedilmemektedir. Tarihsel pratiğe 
bakıldığında anlatılmak istenen ve hedefle
nen bunun tam tersidir.

Kimden gelirse gelsin, bölgede siyasi 
amaçlı bir şiddet ve terör ortamı vardır. 
Raporda da belirtildiği gibi şiddet "sessiz, 
korkak, çekingen, çaresiz, umutsuz, tavırsız, 
tepkisiz insan yaratmanın aracı" dır. Şiddetin 
arka planı söz konusu olunca, aynı raporda

CHP'
Genel Başkanı Deniz Baykal şöyle 
açıklamada bulunuyor: "Bölgede şiddet 
var; Şiddetin kökeninde yoksulluk 
vardır". CHP raporu büyük bir ustalıkla 
şiddetin siyasal boyutunu gizlemekte ve 
saptırmaktadır. Bunu yapmakla 
amaçlanan, şiddetin bilinçli ve siyasi bir 
çözüm yöntemi olarak kullanıldığını 
gizlemektir.

CHP Kadın Kolları Raporu'nda 
"Güneydoğu kadını" nın sağlık problem
leri ve nüfus artışıyla ilgili bölüme 
değinmeden bu yazıyı bitirmek büyük bir 
eksiklik olur. Evet, Güneydoğu daki nüfus 
artışı probleminde yalnız CHP tedirgin 
değildir. TC'nin diğer parti ve kurumlan da 
aynı tedirginliği taşımaktadırlar. Çünkü, 
daha önce MGK da aynı tedirginliği dile 
getirmişti. Problem Kürt nüfusu artışının ı 
ileriki dönemde yaratacağı sorunlardır. 
Yoksa sorun, Kürt kadınının fazla doğum 
yaptığından dolayı yıpranması sorunu 
değildir.

Aslında "CHP kadın kolları'nın 
"Güneydoğuda kadın olmak" hdh raporuyla 
ilgili söylenecek çok şey vardır, ama ben 
konuyu uzatmadan, şimdilik buraya kadar 
söylediklerimizle bu yazıyı bitirmek istiyo-

I
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i k i n c i  d a l g a  f e m i n i z m i n i n  

|  t e o r i s y e n l e r i n d e n  K a t e  M i l l e t ,

I  ş e h r i m i z e  g e l d i . . .  T o p l a n t ı l a r a
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İ s f a n b u l d a  •  

r a d i k a l  F e m i n i s t

b i r  A m e r i k a l ı

y a n ı m a  ç ı k a m a d ı m  i ç i n d e n  i ş i n .  B e l k i  d e  

z a t e n  ç ı k ı ş  d i y e  b i r  ş e y  y o k t u . .

M i l l e t t ,  1 3  K a s ı m  C u m a  1 9 9 8 ' d e  T Û Y A P  

K i t a p  F u a n ’ n d a  s o n  k i t a b ı  " Z u l ü m  

P o l i t i k a l a r ı "  b a ğ l a m ı n d a  i ş k e n c e  ü z e r i n e  

k o n u ş t u .  1 6  K a s ı m  g ü n ü  i s e  P a z a r t e s i  

D e r g i s i  t a r a f ı n d a n  A l m a n  K ü l t ü r  

M e r k e z i ' n d e  d ü z e n l e n e n  a ğ ı r l a m a  v e  s o h 

b e t  t o p l a n t ı s ı n a  k a t ı l d ı .  B u  k e z ;  f e m i n i z m i n  

m e s e l e l e r i  ü z e r i n e  k o n u ş t u  y a  d a  h e p  

b e r a b e r  k o n u ş t u k .  Ş a r a p l a r  y u d u m l a n d ı ,  

b i r b i r i n d e n  l e z z e t l i  k a n e p e l e r  d e  m i d e y e  

i n d i r i l d i  b u  a r a d a . .  A r k a d a ş l a r ı n  e l i n e  k o l u 

n a  s a ğ l ı k . . .  Ö n c e  K a t e  M i l l e t t  h a k k ı n d a  

m e r a k l ı s ı n a  b i r  k a ç  k ı s a  b i l g i ;

1 9 3 4  y ı l ı n d a  A m e r i k a ' d a  S t .  P a u l  

M i n n e s o t a ' d a  d ü n y a y a  g e l e n  M i l l e t t ,  

1 9 7 0 ' d e  d o k t o r a  t e z i  o l a n  “ S e k s ü a l

P o l i t i c i s " i  ( C i n s e l  P o l i t i k a ,  P a y e l ,  

1 9 7 3  y a y ı m l a d ı .  İ k i n c i  d a l g a  f e m i 

n i z m i n  y ü k s e l m e  y ı l l a r ı n a  d e n k  g e l e n  

C i n s e l  P o l i t i k a ,  k a d ı n  k u r t u l u ş  h a r e k e 

t i n i n  u f u k l a r ı n ı  a ç a n  b i r  k i t a p  o l d u .  B u  

k i t a p t a  M i l l e t t  c i n s e l  p o l i t i k a  k a v r a m ı n ı ,  

e r k e k l e r i n  k a d ı n l a r  ü z e r i n d e  h a k i m i y e t  

k u r m a k  i ç i n  g i r i ş t i k l e r i  e y l e m l e r i n  

t o p l a m ı  o l a r a k  t a n ı m l a r .  O n a  g ö r e ,  e ğ e r  

b i r  g r u p  d i ğ e r i n i  y ö n e t i y o r s a ,  b u  İ k i s i  

a r a s ı n d a k i  i l i ş k i  p o l i t i k t i r .  B ö y l e  b i r  

u y g u l a m a ,  u z u n  z a m a n  

s ü r d ü r ü l d ü ğ ü n d e  i s e  k e n d i n e  g ö r e  b i r  

i d e o l o j i  g e l i ş t i r i r  (  f e o d a l i z m ,  ı r k ç ı l ı k  

v s . . . ) .  M i l l e t t ,  t ü m  t a r i h s e l  u y g a r l ı k l a r ı  

a t a e r k i l  o l a r a k  g ö r ü r ,  b u n l a r ı n  i d e o l o j i l e r i  

d e  e r k e k  e g e m e n l i ğ i d i r .  M i l l e t t ' e  g ö r e  

e r k e k  e g e m e n l i ğ i  g ü ç l e  e l e  g e ç i r i l i r ,  b u  y a  

r ı z a  i l e  d e s t e k l e n i r  y a  d a  ş i d d e t l e  

d a y a t ı l ı r .  O ,  k a d ı n l a r a  t a n ı n a n  b i ç i m s e l  

e ş i t l i ğ e  ö n e m  v e r i r ,  ç ü n k ü  k a d ı n l a r a  

y a s a l a r  ö n ü n c e  e ş i t l i k  s a ğ l a n d ı k t a n  

s o n r a ,  p a t r i a r k a  a r t ı k  i d e o l o j i  v e  r ı z a  

a r a c ı l ı ğ ı y l a  i ş l e m e y e  b a ş l a r .

O n a  g ö r e ,  p a t r i a r k a  e s a s  o l a r a k  

k a d ı n l a r ı n  i k t i d a r  k o n u m u n d a n  d ı ş l a n m a s ı  

t e m e l i n d e  ş e k i l l e n e n  b i r  d ü z e n ,  b u  

d ı ş l a n m ı ş l ı k  ç o k  ö n e m l i  ç ü n k ü  k a d ı n l a r ı  b i r

s o n r a  d a  f e m i n i s t  d ü ş ü n c e n i n  ö n e m l i  

a r a y a  t o p l a y a n ,  b i r l i k t e  h a r e k e t  e t m e l e r i  y a p ı t l a r ı n d a n  b i r i  o l m a  h a l i n i  s ü r d ü r ü y o r

n i  z o r u n l u  k ı l a n  b u  d ı ş l a n m ı ş l ı k  p s i k i l o j i -  

s i d i r .  M i l l e t ' i n  i l e r i  s ü r d ü ğ ü  b u  d ü ş ü n c e l e r  

d a h a  s o n r a  f e m i n i s t l e r i n  b i r  b ö l ü m ü  

t a r a f ı n d a n  p a t r i a r k a  t a n ı m ı n ı n  b e l i r s i z  

o l m a s ı ,  p a t r i a r k a n ı n  e k o n o m i k  t e m e l i n i n  

y e t e r i n c e  v u r g u l a n m a m a s ı  n e d e n i y l e  

e l e ş t i r i l d i .  A m a  C i n s e l  P o l i t i k a .  2 9  y ı l

M i l l e t ç i n  y a p ı t l a r ı  b u  k i t a p l a  s ı n ı r l ı  d e ğ i l . . .  

S o n  k i t a b ı  "  Z u l ü m  P o l i t i k a l a r ı " n ı n ,  C i n s e l  

P o l i t i k a  v e  1 9 7 9 ' d a  b a s ı l a n  a i l e  i ç i n d e k i  

n a m u s  a n l a y ı ş ı  n e d e n i y l e  b o d r u m d a  

i ş k e n c e  y a p ı l a r a k  ö l d ü r ü l e n  b i r  g e n ç  k ı z ı  

k o n u  a l a n  ”  B o d r u m "  a d l ı  k i t a b ı n ı n  d e v a m ı  

o l d u ğ u n u  T Ü Y A P ' d a  s ı k  

s ı k  v u r g u l a d ı .  F e m i n i s t  

t e o r i s y e n  M i l l e t ç i n  

ö z y a ş a m  ö y k ü s ü n ü  d i l e  

g e t i r d i ğ i  " T ı m a r h a n e  

Y o l c u l u ğ u "  d a  a k ı l  

h a s t a l ı ğ ı n d a  t e d a v i  y ö n 

t e m i  o l a r a k  k u l l a n ı l a n  

p s i k i y a t r i k  y ö n t e m l e r i n  

d e ,  z u l ü m  p o l i t i k a l a r ı  

o l d u ğ u n u  g ö s t e r i y o r  b i r  

a ç ı d a n .

M i l l e t ç i n  y a p t ı k l a r ı  

y a p ı t l a r ı y l a  s ı n ı r l ı  d e ğ i l ,  

i k i n c i  d a l g a  f e m i n i z m i n  

a k t i f  k a t ı l ı m c ı l a r ı n d a n  o ,  

e ş i t  i ş e  e ş i t  ü c r e t

C i n s e l  P o l i t i k a ,  2 9  

y ı l  s o n r a  d a  f e m i n i s t  

d ü ş ü n c e n i n  ö n e m l i  y a 

p ı t l a r ı n d a n  b i r i  o l m a  

h a l i n i  s ü r d ü r ü y o r  h â l â .

m ü c a d e l e s i n d e ,  k a d ı n l a r ı n  k ü r t a j  h a k k ı  

m ü c a d e l e s i n d e  y e r  a l m ı ş ,  b i l i n ç  y ü k 

s e l t m e  g r u p l a r ı  i ç i n d e  b u l u n m u ş .  C i n s e l  

P o l i t i k a ’ y ı  k o ş u ş t u r m a  i ç i n d e  y a z d ı ğ ı n ı  

s ö y l e d i  P a z a r t e s i ' n i n  t o p l a n t ı s ı n d a . . .  

Y a n i  ö n c e  e y l e m  d i y o r d u  b i r  b a k ı m a . .

M i l e t t ,  1 6  y ı l  ö n c e  N e w  Y o r k  

P o u g h k e e p s i e ' d e  b i r  ç i f t l i k  s a t ı n  a l d ı ,  

o r a d a  b i r  k a d ı n  s a n a t ç ı l a r  k o l o n i s i  

k u r d u . .  K e n d i  o l a n a k l a r ı y l a  a y a k t a  d u r a n  

b u  ç i f t l i k t e  y ı l l a r d a n  b e r i  b a h a r  a y l a r ı n d a  

s a n a t ç ı  k a d ı n l a r  b u l u ş u y o r ,  g ü n l e r i n i  

r e s i m  y a p a r a k ,  y a z ı  y a z a r a k ,  a ğ a ç  

b u d a y ı p  ç i ç e k  y e t i ş t i r e r e k  g e ç i r i y o r l a r . . . .

M i l l e t t ,  N o e l  a ğ a ç l a r ı  y e t i ş t i r e r e k  b u n l a r ı  

ç e v r e y e  s a t t ı k l a r ı n ı  s ö y l ü y o r ,  ç e v r e  o n l a r ı  

b e n i m s e m i ş  a ğ a ç l a r ı n ı  b u  k a d ı n  k o m ü n ü n 

d e n  a l ı y o r l a r m ı ş  g e n e l l i k l e . . .  " B o h e m  

h e d o n i s  b i r



varoluş içinde" olduklarını belirliyor, ama 
Amerikan sistemine yönelttiği radikal 
eleştiriler, işkence konusunda yazdığı 
kitap hep bu varoluş biçimi içinde filizlen
miş. Değişik bir hedonizm demek 
onunkisi.

Millett'in, TÜYAP'da da Pazartesi'nin 
toplantısında da üzerinde durduğu temel 
Konulardan biri dinsel gericilikti. Bunların 
ABD'de çok güçlendiğini, kürtaj klinikler
ine histerik saldırılar düzenlediklerini

J  ABD'de şu anda \ 
aktif feminist mücadele 

olmadığını ama feminizmin 
bir ölçüde topluma 

sindirildiğini söylerken, 
feministlerin 

dünya ölçüsünde bir araya 
gelme zorunluluğunu da 

vurguladı ...

anlattı.. ABD'de şu anda aktif feminist 
mücadele olmadığını ama feminizmin bir 
ölçüde topluma sindirildiğini söylerken, 
feministlerin dünya ölçüsünde bir araya 
gelme zorunluluğunu da vurguladı...

Bir Kürt kadın arkadaş, ABD'deki siyah 
feministlerden bahsedip, Türk ve Kürt fem
inistleri arasındaki ilişkiyi irdelediğinde 
yaklaşımı anlamlıydı "Kürtler, feminist 
hareket içinde daha çabuk yer almışlar. 
Siyah kadın hareketi çok yavaş oluştu. 
Onlar, milli kimliklerine sahip çıktıktan çok 
sonra feminist kimliklerini sahip çıktılar. 
Kürtler açısından asıl önemli olan kendi 
durumlarına feminist öğeleri adapte etmek
tir". Millett görüldüğü üzere öz ezilme 
deneyimini esas alıp, feminizmi buna

Benim izlediğim iki V 
toplantıda da Kate Millett, 
sakin, sevecen, dikkatliydi 

anlatmadan ziyade anlamaya 
। gelmiş bir hali vardı.

Pazartesi'nin toplantısında 
bunu vurguladı da.

| Türkiye'den anlatılsın 
istiyordu sanırım..

Benim izlediğim iki toplantıda da Kate 
Millett, sakin, sevecen, dikkatliydi anlat
madan ziyade anlamaya gelmiş bir hali 
vardı. Pazartesi'nin toplantısında bunu vur
guladı da. Türkiye'den anlatılsın istiyordu 
sanırım..

Bize gelince, biz her zamanki gibiydik,

sorulmadık soru bırakmadık., 
TÜYAP'da bir ara bir hemcinsimiz 
Lewinski konusununun ayrıntılara gir
erek, engin bilgisini sergiledi, çiftlik evin
de ömür tüketen Millett dostumuzun, 
takdirini kazandı bu kardeşimiz... Bu 
arada Millett soyadının Milet'le alakası 
olup olmadığı şeklinde bir saçmalığa bile 
gülerek yanıt verdi. Feminizim mese
lesinde ise bildiği araştırdığı konular 
üzerinde söz söylemekle yetindi, cevaplar 
konusunda dikkatliydi... Bir parça hayat 
kırıklığı da yaratmadı değil bu durum... 
Yani şimdi biz Kate Millett olacaktık ki....

ŞERDIt

ERKEK İNSANDIR, KADIN

Sorunun temel dayanağı iş 
bölümünün varlığında yatar. 

Kapitalist sistem herşeyi ile iş 
bölümüne dayanır. Böyle olunca 

da her şey kategorilere ayrılır. 
Beyin ile beden, kadın ile erkek, 

emek ile üretim hepsi birbirinden 
tamamiyle ayrı ve kopukmuş gibi

Kapitalizmde varolan özel mülkiyet, ken
disini en küçük birim olarak adlandırdığı 
aile kurumunda korur ve güçlendirir. Aile 
kurumunu süsleyip, yasalarla koruyup 
hayatımızın vazgeçilmez kaynağı, 
olmazsa olmazı durumuna getirir.

"Tek eşli modern aile" şiarını öyle güzel 
bir şekilde sunar ki, burada ailenin 
sömürü kaynağının temeli olduğunu 
görmemizi engeller. Aslında tek eşlilik 
kadın için geçerli olduğu gibi erkeğin 
egemenliğini kurduğu ve bunu miras 

olarak bırakacağı

KADINDIR!
mirasçılarını oluşturduğu yegane yerdir. 
Kadını ev köleliği durumuna düşürmekte, 
emeğini görünmez kılmakta ve aynı zaman
da bir bütün olup fiziksel farklılık gösteren 
kadın ile erkeği birbirine yabancılaştırır. 
Birbirinden tamamen ayrı gibi, daha doğrusu 
bağımsızmış gibi gösterilen kadın ve erkek 
böylelikle birbirine yabancılaşmakta ve 
ortaya sadece kadına has gibi duran 
(sadece kadına has olan da vardır elbette) 
sorunlar oluşur.

Sorunun temel dayanağı iş bölümünün 
varlığında yatar. Kapitalist sistem herşeyi ile 
iş bölümüne dayanır. Böyle olunca da her 
şey kategorilere ayrılır. Beyin ile beden, 
kadın ile erkek, emek ile üretim hepsi bir
birinden tamamiyle ayrı ve kopukmuş gibi 
durur. İşçi ürettiğine yabancıdır. Kadın ve 
erkek de bütün parçasına yabancıdır. 
Burada iş bölümünden dolayı kaynaklanan 
yabancılaşma ve sorunda bizi kadın 
ilgilendirdiğinden sadece kadınların duru
munu anlatmak da yeterlidir sanırım.

Kadın doğurgan özelliğinden kaynaklanan 
biyolojisi gereği iş bölümünde payını çocuk 
bakıcılığı ve ev hizmetçisi olarak alır. Yani 

kadının birinci görevi çocuk doğurup

bakmak,

hizmetini en iyi

Erkeğin hizmeti nedir? Ona evini temiz
leyip, sevdiği güzel yemekleri yaparken, 
onun yatağına girip onu memnun 
etmektir. Ve tabi en önemlisi de 
kocasına sadık kalmak, yani kapitalizm
le hayat bulan fuhuşun evcil yönünü 
yatak odasında erkeğe bağımlı yönünü 
temsil eder. Buna karşın erkek dışarıda 
çalışıp ona para getirir ve para getirdiği 
için de egemenliği elinde tutar. Çünkü' 
sermaye sahibi odur. Kadın ve çocuk da 
onun özel mülkiyetidir.

“Tek eşli modem aile" kavramıyla kadın 
bir ahlak çerçevesi içine sıkışır ve kadının 
güvencesi gibi gösterilir. Kadının tek 
erkeği vardır ve cinselliğini toplumun ve 
devletin onayıyla gönül rahatlığı içinde 
yaşayabilir. Onun bir ailesi vardır ve o 
ahlaklı, namuslu evinin kadınıdır. Erkek 
için bağlayıcı bir durum sözkonusu değildir. 
Evli olduğu halde p dışarıda da farklı 
ilişkiler yaşayabilir. İşçi sınıfı ile burjuva 
sınıfının aile ilişkileri elbette farklıdır, işçi 
sınıfının ev ilişkileri farklılık gösterdiği gibi 
hakim olan ideolojisinden ellbette- farklıdır. 
Buna rağmen, hakim olan ideolojiden 
elbette etkilenecektir.



Erkeğin kölesi durumuna getirilen 
kadının, erkeği sekreteri, işçisiyle birlikte 
olabildiği gibi arkadaş çevrelennde birbir
lerinin eşlerini ayartmayı da marifet 
sayarlar. Burada d a ' söz konusu yine 
kadının sömürüsüdür. Fuhuş kapitalizmle 

du ru -
ma bürünüyor.

Demek kı. kadının cinselliği yanında diğer 
sömürüsü de emeğidir. Kadının evde yemek 
yapıp, evi temizlemesi, çocuğa bakması 
sadece ona hastır ve onun becerebileceği 
bir iştir. Sanki doğumdan kendisiyle birlikte 
getiriyor gibi ve ev içindeki emeği bu doğal 

zaman b
kendini o
Kadının h
evlenmed
kardeşle
Evlendik
nasıl iste
hareket 
eden ka



Z  poli- 
tlka ateşinde ısınıyor öncelikle Refika Ana. 
Bir süre ismi gibi, analığı gibi koruyucu 
rolünü üstleniyor sahnede. Ne zaman ki, 
baskılar artıp ta direnme zorunluluğuyla 
karşı karşıya kalmış, o zaman bilmiş ki 
görevi devralmak ve savaşmak gerekiyor 
bu koşullarda.

Ana'yı. 
Dilini bilmediği bu kentte hiç eziklik hisset
memiş; "Herkes kendi dilini konuşur, ben 
Kürdüm elbetteki Kürtçe konuşacağım bu 
yaştan sonra başka bir dil öğrenemem" 
diyor.

HADEP üzerindeki baskıları protesto 
etmek amacıyla Bakırköy İlçenin düzenle

lardı". K
hatta kaç
alanda b
açtım da
diye güle

Son o
baskıların
açlık gre



BEN BİR KADIN DEĞİL MİYİM? 4

Hakim feminist düşünce 
biçimi, beyaz feministlerin 

siyan kadınlara karşı 
ırkçı- cinsiyetçi 

tutumlarını anlamalarını ve 
onu aşmalarını engelliyordu

ôvlron: NECLA Akğökço
Cinsiyetçi ve ırkçı önyargılar Amerikan 

toplumunun erkeklerinin bilincinde 
varlığını sürdürmüyordu sadece, onlar 
bizim düşüncemizi ve davranış biçimimizi 
de şekillendiriyordu. Bunlar, cinsiyetçi 
düşünceden arınmış olduğu kabul edilen 
kadın hareketi tarafından da, hakim femi
nist söylem içinde içerilmiş olarak devir 
alındı, yani ezenler her zaman direkt 
olarak ezmiyorlardı.

। Hakim feminist düşünce biçimi beyaz 
feministlerin siyah kadınlara karşı ırkçı-

I cinsiyetçi tutumlarını anlamalarının ve 
■ onu aşmalarının önünde engel 
|  oluşturuyordu. Onlar, dil ucuyla kul-

landıkları kızkardeşlik, kadın dayanışması 
kavramlarıyla işi bağlayıp, aynı anda da 
siyah kadın gerçeğini inkar edebiliyorlardı.

Bu durum, 19. yüzyılda kadınların seçme 
hakkı ile siyah erkeklerin seçme hakkı karşı 
karşıya getirildiğinde olduğu gibi siyah 
kadınları çok zorladı... Doğrudan doğruya 
siyah patriarkın çıkarlarını savunan bir siyah 
hareket ile daha ziyade ırkçı beyaz 
kadınların çıkarlarını savunan kadın hareketi 
arasında tercih yapmak durumu ile karşı 
karşıya kaldılar.

Siyah kadınların haklarını hesaba kat
maları için bu iki hareketi de zorlayıp 
değiştirme biçiminde, bir tepki gösteremedil
er... Siyah kadınların büyük bir bölümü 
bunun yerine, kendi çıkarlarını savunduk
larını düşündükleri siyah patriarka ile bütün
leştiler. Ancak birkaç siyah kadın tercihini 
kadın hareketi konusunda yaptı. Kendilerini 
kadın hakları savunucusu olarak ilan eden 
bu kadınlar, eleştirildiler ve saldırıya 
uğradılar. Cinsiyetçi siyah erkeklere, ırkçı 
beyaz kadınlara karşı kendilerini bağlı hisset
meyen diğer kadınlar ise sessizce bekliyor
lardı. iki guruptaki siyah kadınlar da, kadın

gözardı
edilmesi karşısında
gösteremediler, çünkü cinsiyetçi ve ırkçı I 
bir yetiştirilme tarzı ile beyinleri 1 
yıkanmıştı.

Taleplerimizin kavga edilmeye değer I 
şeyler olduğuna inanmıyorduk, bizim için 1 
tek kurtuluşun diğerlerinin hedefleri I 
doğrultusunda mücadele etmek olduğunu I 
sanıyorduk. Provake etmiyor, soru sor- I 
muyor, eleştirmiyor, tepki göstermiyorduk. I 
Pek çok siyah kadın, kadın hareketini 1 
"beyaz kadınların deliliği" olarak I 
değerlendiriyordu. Çok küçük bir azınlık I 
ise beyaz kadınların ırkçılığına karşı siyah I 
feminist gruplar kurdu... Siyah maçoların I 
erkeksi süreçlerini tiksindirici ve iğrenç 1 
olarak değerlendirdiğimiz sırada, kendi I 
hakkımızda hiç konuşmuyorduk. ।

Patriarka tarafından belirlenen cin- I 
siyetçi rol dağılımına bakarsak sadece, 
tüm kadınlara ait net bir resme vara
mayız. Irkçı hiyerarşi üzerine 
yoğunlaştığımızda ise siyah kadınların 
durumunu analiz edemeyiz.

Siyah kadın olmanın ne demek olduğu, 
cinsiyetçi ve ırkçı baskının kurbanı olmanın 
ne demek olduğu, üzerinde hiç tartışmıyor
duk.

Siyah 
kadınların toplumdaki cinsiyetçi rol dağılımı 
karşısındaki davranışlarını ve cinsiyetçiliğin 
yaşamları üzerinde etkilerini ifade eden 
deneyimleri anlamak için Toni Cade'nin 
'The Black WOMEN" isimli antolojisi ilk 
anlamlı çalışmadır. Orada diyalog sona 
erer. O sırada kadın yazımına karşı 
büyüyen ilgi bir pazar yaratmıştı, bu pazar
da özellikle siyah kadınlar üzerine yazılan 
her şey alıcı buluyor veya en azından 
dikkatleri çekiyordu... Ama kadın yazımı 
pazarındaki talebin ortaya çıkardığı siyah 
kadınlar literatürü, cinsiyetçi ve ırkçılığın 

I hizmetindeydi. Siyah adamlar, cinsiyetçi 
önyargılarıyla siyah kadınlar hakkında 

I yazıyordu. Pek çok antoloji, 19. yüzyılda 
1 siyah kadınların yazdığı yazıların bir öze- 
I  tini oluşturuyor, onların topladığı 
1 materyaller üzerine kuruluyordu. Bu tür 
I  çalışmalar, genellikle beyazlar tarafından 
I  kaleme alınıyordu.
I  Bu dönemde Micele Wallece'nin "Black 
I  Macho and the Mtyh of the 
I  Superwomen" isimli kitabı, siyah kadınlar 
I  hakkında gündem belirleyici bir kitap 
I  olarak ortaya çıktı. Kitap, Wallece'nin

yaşamından çıkan enteresan ve etkileyici bir 
eser olmasının yanı sıra, politika ile uğraşan 
siyah erkeklerin, patriarkal içgüdülerinin 
zihni bir analizini de içeriyordu. Esasında ne 
feminizm açısından, ne de siyah kadınlar 
açısından önemli bir çalışmaydı. Önemi. 
/  Patriarka tarafından \ 

belirlenen cinsiyetçi rol
dağılımına bakarsak sadece, tüm 
kadınlara ait net bir resme vara
mayız. Irkçı hiyerarşi üzerine 

yoğunlaştığımızda ise siyah 
kadınların durumunu analiz 

edemeyiz. /
siyah bir kadının tarihini anlatmasıydı. Bizim 
toplumumuzda, tek bir siyaha ait hayat 
hikayesi anlatısı veya tek bir siyah kişiye ait 
fikirler aracılığıyla siyahların hepsi hakkında 
bilgi sahibi olunduğu sanılır. Gloria Steinem, 
bu darkafalı ırkçı önkabule son verip, 
Wallace'nin kitabının Kate Millet’in "Cinsel
Politika" sı ile aynı 
gösterdi.

Millet'in kitabı, cinsiyetlere özgü 
davranışların biyolojik belirlenmişliği de 
gözardı etmeden, Amerika'daki cinsel poli

tikanın teorik ve analitik bir

araştırmasıdır... 
Millet, cinsiyet ezilmesinin tarihi arka 
planını gösterdi ve patriarkal değerlerin 
literatür aracılığıyla kadın alanına nasıl 
sızdığını inceledi. (

6O’lı yıllarda siyah hareket üzerine 
yapılan tartışmalara bakıldığında, 
Steinem'in, Amerikan kamuoyunun cin
sel politika üzerine, Michele Wallece'nin 
otobiyografisi bağlamında bakıldığında 
da özellikle siyah cinsel politika hakkında 
-siyah kadınların kölelik dönemindeki 
otobiyografilerinin yüzeysel bir inceleme
siyle- bilgi sahibi olduğunu sandığı 
düşünülebilir.

Irk İle cinsiyet arasındaki bağlantıyı 
görememe Amerikalıların kadın sorunu 
özerindeki düşünce ve yazılarını öyle 
saptırmıştı ki, cinsiyetçilikle ilgili pek çok 
tartışmada ele alman cinsiyetçi baskı veya 
kadının toplumdaki yeri değerlendirmeleri, 
yanlıştır veya bolca önyargı ile doludur.

Sadece patriarka tarafından belirlenen 
cinsiyetçi rol dağılımına bakarsak, tüm 
kadınlara ait net bir resme varamayız. Ama 
aynı biçimde, sadece ırkçı hiyerarşi üzerine 
yoğunlaştığımızda da, siyah kadınların 
dunjmunu analiz edemeyiz.



Savaş bölgesinde neler 
olduğunu öğrenmek için her 

iki tarafın verdiği, verebildiği, 
sana ulaşabilen haberleri 

toplayacaksın, çok az benzer
liği olan bu haberler arasında 

kendince bir denge 
kuracaksın, özellikle sayıların 

ortalamasını alacaksın ve 
kendince f ik ir  edineceksin. 
Sonrası cesaretine kalmış.

IHDA
Doğru haber almak zordur ama bu, 

savaşın olduğu yerde neredeyse 
imkansızdır. Tarafların masum bebek
leridir hep öldürülen: savaşçıları 
ölmez. Tarafların savaşçıları kahra

HABER YOKSA SÖYLENTİ VAR " 

GAZETE OLMAZSA AYAKLI
GAZETELER VAR!

mandır, hep yenerler, az sayıda da şehit 
olurlar. Onların analarının gözü yaşlıdır: 
karşı taraftaki zaten ana evladı değildir ki! 
Herkes haklıdır, en egemen olan en 
haklıdır.

Savaş bölgesinde neler olduğunu öğren
mek için her iki tarafın verdiği, verebildiği, 
sana ulaşabilen haberleri toplayacaksın, 
çok az benzerliği olan bu haberler 
arasında kendince bir denge kuracaksın, 
özellikle sayıların ortalamasını alacaksın 
ve kendince fikir edineceksin. Sonrası 
cesaretine kalmış.

"Türkiye Türklerindir" ve benzeri ibareler 
bulunan gazetelerden birini bulup oku
maya, bir de Özgür Gündem satın almaya 
çalışırdım. Egemenlerden çok ses, ezilen
lerden az ses ulaştı bana. Ö. Gündem 
toplatmayla, bombayla, sansürle susturu

lunca; zaman

zaman memlekete gidip gelen uzak bir 
akrabamla karşılaştığımda, ondan 
haber almaya çalıştım, bizim oralarda 
neler oluyor diye. Şimdi onları aktara
cağım. Ama bu kişinin, çoluğunu 
çocuğunu savaşta kaybetmişlerden 
olmadığını, tuzu kuru olduğunu da 
belirteyim. 1995 Türkiye'sinde bir 
DiyarbakIrlInın tuzu ne kadar kuru olur
sa...

Diyelim ki, adı Nayme. Nayme 50-55 
yaşlarındadır. Kızını işe sokmak istemiş. 
Dükançi Diyarbakır'lı olduğunu öğren
ince vazgeçmiş, almamiş. Patronlar da 
artıh bilimiş, kızlarda da pekaka oli. 
Naymegll üç ay orda, beş ay burda 
kalilarmiş. Oranın yemağıni, içmağıni an
larmış. Gastalar heppi yalan yazımış; 
ölenler pekakaçiler değil, heppi 
Kurtlermiş. Oraya gittıhlarında buranın 

televizyonlarınabahmi

i

'  1995'te Ö.Gûndem Gazetesi'nin bambalan- 
ması ardandan çıkan Yeni Politika Gazetesİ’ni 
selamlamak amacıyla yazılmış. Değişen pek bir 
şey olmadığı ve anatılan manzarının devam 
ettiğini gösteren bir yazı olduğu için yayımladık. 
(Roza)

BİZ KİMİH?

Naymegil, Silvan'dayken Ermenilerle 
araları iyişmiş. Bayzargille birbirlerine

“Kalaydın, çiğ küfte yapayım, 
barabar yiyah.”

Gideyim: İşim çok.
"Ben biliyem, bize gelmezsen."
Bilmem...

larmış. Can televizyonu'nu açilarmiş. 
Köylerinden sürülenler Diyarbakır'da 
akrubalarının yanlndalarmiş, bir evin 
içinde 6 ev kailmiş, hallari çoh 
perişanmiş. Dağa gidenler babayiğit, hem 
de okumiş çocıhlarmiş. "Nerde bir kara- 
balıh göriyem, hama yanaşiyem, bir 
mikrofon bulam, herşeyi anlatam, içimi 
rahhat ettirem diyiyem ama bahiyam, bi 
şi satilar..." diyi. Ahşam 7'de niye herkes 
evlerine kaçimiş ki? "Mege bilmisen, sen

Can televizyonu'nu açilarmiş. 
Köylerinden sürülenler 

I Diyarbakır'da akrabalarının 
I yanindalarnıiş, b ir  evin içinde 6 ev 
I kalimiş, ba llari çoh perişanmiş. 
I Dağa gidenler babayiğit, hem de 
I okumiş çocıhlarmiş. "Nerde b ir 
I karabalıh göriyem, hama 
I yanaşiyem, b ir  mikrofon bulam, 
I herşeyi anlatanı, içimi rahhat 
I ettirem diyiyem.

gazataçisan, 
okumişsan, bahan sorisan?" diye kızi. Bir 
dahaki sefere teybimi getireyim, konuş 
dedığımda sevini: "He vallah getir, 
konuşuram."

Onun anası Kürtmiş, kendisi de Kürt'miş 
işte! Babası pekakâçilara kızimiş. Onlarda 
babalarına, "orda burda bele konişma, 
külahlarına gider" diyilermış. Aynı sukahta 
özel tim oturimiş. Adam onunla konuşmah 
isteyince Nayme hiç ağzıni açmimiş, 
başını sallıyımiş. Gören olursa laf taşiyi 
derlermiş, korhimiş. Pekakaçilar iki baciyi 
vurmuş, kızların etleri duvarlara, tavanlara 
yapışmiş. Kızlar jendarmaya laf götüriler- 
miş. Özel timin karisi, "Allah razı olsun 
pekakadan, iyi para alıyoruz" diyimiş Artık 
altlarında arabalar! varmiş.

Dedelerimiz evvel ahır kendilerine Türk 
deyimiş. Ahlat'tan Rus Harbi'nde muhacir 
olmuşlar. Babaanam Bitlıslımiş- Kürttür, 
Türktür, Ermenidir, onu bilmimiş: 
Bitlıslımiş.

gidip 
gelilermiş. Başka da Ermeniler 
varmiş görüştıhlari.

Apo Ermeni değilmiş. Nayme 
Ermenileri sevmimiş. Süryanileri sevi- 
miş, onlar bize daha yahınmlş. 
Nayme dikkat etmiş, burda 
Ermenilerin en güzel yerlerde binalari 
varmiş. Kürtlerin hiç bi şeyi yohmiş: 
onlar gideymiş, o mallardan birine de 
kendisi konaymiş...



Demir, kitabında beş İslamcı 
kadın dergisini belli anahtar 

kavramlar çerçevesinde 
incelemiş ayrıca İslamcı 

kadın dergilerinin 
çalışanlarıyla bir anket yapıp, 

İslamcı Kadının A ynadaki Su

lerinden sözettirdiler

Farklı referanslardan beslenen, farklı 
görünüm ve kimliklere sahip İslamcı 
kadınların verdikleri mücadele, bu alanda 
yer edinmek için yıllardır uğraş veren, kadın 
hareketi yandaşlarının ve feminist 
araştırmacıların bir bölümünün ilgisine 

dönem iç
Demir, a
yapılmaya
derginin 
genel y
söyleşile
dergileri 



Ümidim kadınlarda'

Yayla Bucak, Kürt göçmen
lerin uğradığı haksızlığı her 

toplantıda, konferansta, 
seminerde dile getirir.

FATMA Kayhan
Yayla Mönch Bucak, 1975'te Siverek 

civarındaki yatılı okulda Bremen

üniversite içinde bu tartışma başladı. Bu 
yazı çok yankı yaptı."

Bucak, daha sonra bir kitap hazırlar, 
"Kadın Doktorlar ve Hemşireler İçin Türkçe". 
Göçmenlere dönük, kadınların çektiği zor
luklar ve doktorlarla, ebelerle anlaşama
malarını konu alan bu kitabı iki Alman arka
daşıyla birlikte hazırlar.

Kürtlerin

işi değildi. Aslında

ilere uğradık. Türk İşçi Federasyonu'ndan. 
TKPden eleştiri aldık. Onlar güçlü

Avrupa'da az

değil.
' Kürt ulusal hareketinin 

gelişmesinin geldiği nok
tanın da önemi vardır. Örgütler de 
verdi. Bremen'de birey olarak çok 
çalıştım, katkım olduğunu düşünüyo
rum, hiç mütevazi olmayı düşünmüyo
rum. Tabii bu arada, mesela Hinbun'un 
kuruluşu var. Tabii sosyalist blokun 
yıkılmasının çok payı oldu, çünkü onlar 
devamlı bize ayak bağı oldular. Aslında 
enternasyonalizm meselesinin Kürtler 

üzerinde kötü etkisini görüp,

Üniversitesi'nden bir arkadaşıyla birlikte 
araştırma yapmaya gider; "Yatılı okullarda 
Kürt çocuklarını Türkleştirme" projesi 
üzerine idi. Bu ortak çalışma; Kürt çocuk
ları ve bölgedeki okullar ile ilgiliydi. "Bu 
seyhatimizin notlarını ilk olarak 
Almanya'da Pedagojik bir mecmuada 
yayınladık. Bu vesileyle, benim için zayıf ^  " T ~  7  T T 7 r ; L l h r ta olsa, Türkiye'den gelen Kürt çocukları konusunu devamlı gündemdet utarlar, k 

, t,. Gerçekleştirilir. Bizim

Aynı zamanda dil kursları verirler. Anadil

üzerine Almanya'da yeni bir lartışma 
sahası açıldı; "var- yok, dilleri Türkçe" 

vb. Alman öğretmenler sendikası ile

eski TKP'Iİ (Türkiye 
Komünist Partisi) Kürtler otu
rup o dönemle hesaplaşsalar 
hiç kötü olmaz."
Yayla Bucak, Kürt göçmen
lerin uğradığı haksızlığı her 
toplantıda, konferansta, semi
nerde dile getirir.1970'li yıllar

bilindikleri bir dönemdi. "Kürt 
sorununu, Alman göçmenler 
sorunu içinde gündeme 

getirdik. O zaman radikal istemlerdi. Bunu 
savunan arkadaşlar olarak büyük eleştir-

deneyim Bremen'de gerçekleştirilir. "Bizim
yavaş yavaş bir araya getirdiğimiz mozaik l n r u o l l  O1C9U„  „,„..„ ------  r
taşlarını,15 senenin ürünü olarak goruyo- 0 |d u ğu n d a n ı başkaldırmak her baba yiğidin 

rum. Yalnız o 3  jr s ^.atMi ieimHo

çevremiz 
de yoktu, bir kaç kişiydik, o inatçılığımızla 
yaptık."

1975'ten sonra tamamen Güneyli 
Kürtlerle lişkisini keser ve politikayı 
Kuzeylilerle yapmaya karar verir. Ancak, 
diğer parçadakilerle dostane İlişkisini 
kesmez. "Sait Elçi ve Dr. Sait Kızıltoprak 
meselesinden sonra ben isteyerek ilişkimi 
kestim, çünkü olay açıklığa kavuşmadı, bir 
sürü dedikodu oldu. Bu olay üzerine 
Kuzeyliler arasında da büyük bir uçurum 
oluştu, taraflara ayrıldılar, Şıvan, Elçi 
taraftarları gibi. Ben bunu affetmem, Kürt 

I bilincinin geliştiği dönemde büyük bir 
darbe oldu. Uzun süre iki Sait taraftarları 

I oldu. Aynı zamanda politik örgütlenmel- 
I erde yozlaşma çıktı. Benim için mesele 
I  tam olarak hiçbir zaman açıklığa 
I  kavuşmadı. Kabul etmek lazım tarihi bir 
I  gerçek olarak, dört parça diye birşey 
I  kalmadı. Öasımlo ile tanıştığımda daha 
I  iyi anladım, her parçanın kendi öz 
I  örgütlenmesini gerçekleştirmesi gerek- 
I  tiğlni. Doğu- Güney çelişkisinden 
1 anladım."

meselesinin çok yönlü ve bir ayağının 
dışarda olduğunu, yalnız Kürtlere bağlı 
olmadığını öğrenir. "Kendi misyonumu da bir 
müddet sonra öyle gördüm, göçmenler 
arasında yaptığım çalışmalarda bunu daha 
iyi farkettim. Dışarıya anlatmanın çok önem
li olduğunu gördüm. Kürt sorunu sadece 
ülke sınırları içinde olan bir sorun değil."

Bu düşüncelerini hayata nasıl

çalışma
Kürt şeklimiz vardı. Yani. Dicle Talebi

Zamanla,

yapıyordu?
"Ben yazıyorum. Değişik şeylerle ifade 

etmenin yolları var. Geniş bir üniversite 
çevrem var, önce oradan başladım. 
Kemalistleri eleştiren bir yazı yazdım, Alman 
Komünistleri tarafından çok eleştirildi. 
Almanya Komünist Partisi (DKP) biliyor
sunuz TKP ile kardeştir ve onların tezlerine 
göre hareket ederlerdi. Ben partilerle değil, 
sivil örgütlerle çalıştım. Böyle sıkıntılara 
gelemem. Benim için bir lüks ama ne 
yapayım ben de böyleyim, başka türlü 
çalışamıyorum.”

Kürt meselesini dışarıya anlatmanın ilk 
örneğini evde gerçekleştirir; "Roland ilk 
öğrencimdir, ona anlattım. Eşimin bana ve 
arkadaşlarıma saygısı şundan 

kaynaklanıyor; çok idealist bir

Yurdunun Avrupa'daki devamı gibi. 
Birbirine karşı çok saygılı, büyük 
dayanışma içinde, büyük fedakarlıklar 
gösterip çalıştık. Günlük kazançlarımızı 
bile bu işe kattık. Öz gücümüze daya
narak, kendi emeğimizle iki ayda bir 
Kürtçe-Türkçe çok güzel bir gazete 
çıkarıyorduk. Hevra Gazetesi'ni 
çıkarırken dayanışma içindeydik.

Para ile bu iş bitmiyor bunu gördüm. 
Bir şeye inanmak için; fedakarlık yap
maya, bedel ödemeye hazır olmak lazım, 
sadece parayla olmuyor. Tabii para 
önemli ama tek başına değil. Hepimiz 
hem üretim içindeydik, bu çok önemli, 
profesyonel değildik. Belki de çok özgür 
olmamızın da bir nedeni buydu. Başkaları 
tarafından para verildikten sonra kontrol 
mekanizmaları devreye giriyor."

Bu konuda yaşadığı bir örneği verir. 
"Kürt Öğrenci Birliği (KÖB)’nin Kongresi 
1972'de Romanya/Bükreş'te yapıldı. 
Kongreden sonra bizi çok güzel ağırladılar, 
görüşmelerimiz oldu. Bir gazete çıkarmak 
istediğimizi söyledik ve bize nasıl yardımcı 
olacaklarını sorduk; bize Güneyden KDP 
ile, İkinci olarak Türkiye'den TKP ile 
ilişkimizi sordular. Onlarla bir bağımız



olmadığını 
söylediğimizde ilişkimiz kesildi. O zaman ne 
KDP. ne de TKP ile ilişkilerimiz yoktu, klasik 
bir Kürt örgütü değildik, yardımcı olmadılar. 
Bunları anlayan için çok önemli.”

Yayla Bucak, dernek yönetiminde ve 

lerle, 
yazılarla da gösterdik. İlk yerleşim yeri 
olarak köyleri aldık. Daha sonra göç. bir 
yabancı işçinin yaşamını sergileyen bir ev. 
Bir taraftan ülke, diğer taraftan modem 
Almanya. Kürt tarihi ve politikası, kültürü 
hakkında bilgi verildi, geniş bir alanda 
yapıldı. Çok güzel bir sergiydi. Değişik kon

bunların
şeylerdi
kadınlar
söyleşile
Kuşakla
rum. 

Burad
var....Şım



«ini örgütle buluyon

desijimbride

Bu sorunuzu kısa özetlemek çok zor. Çok

Kadınlara dönersek kaba batlarıyla şöyle 
bir tablo çizmek mümkün:

birimleri şeldinA» örgüA
Avrupa'daki göçmen Kürt Kadın

Güneyli Kadınların KDP'li kadın 
örgütleri var.

Bunların dışında, Avrupa'da sosyal- 
isazyonlaşan, eğitim birikimi olan modem

Kürt Kadınlarının bugün geldik-

çalışma 
ve eleştirilerle bu boşluğu doldurabilirse 
hem özgürleşme sürecinde, hem de özgür
lük sonrası süreçte önemli bir rolü oynamış 
olur.

Kürt Kadınlarının karma politik 
kuyumlarda (parti, «ondika, 
demek..) yor alışlarını ve aynı 
amanda buralarda kadın kollan.

değişik 
yaşam deneyimi ve aşamalardan geçebilir
ler. Neden olmasın? Örneğin; bir çok Kürt 
Kadını Diyarbakır Zindanları önünde, 
Dargeçit'te. Galatasaray Meydanı'nda otur
ma eylemleri yaparak direniyor ve kendini 
ifade etmek istiyorsa yapmalı. Önemli olan 
kadının kendine dönüşü başarması, sosyal 
politik yaşamda yerini almasıdır.

naııl degeriendiriyorzunuz?
Kadınlık bilincinin golişnreıini ve 
kendi talepleri için harekete 
geçmelerini kolaylaştırır mı sizce?

Kürt Kadınlarının en iyi çalışmalarını 
özgür iradesiyle tercih edecekleri kurum- 
larda verebilecekleri görüşündeyim. Ben 
hep kadın toplulukları (komünote 
anlamında) içerisinde en iyisini ürete- 

ı bildim. Bu benim politik-kültürel sosyal
izasyonumun ürünü olan bir tercih. Güçlü 

1 kadınlar arasında, Aşiter Kadın 
I Topluluğunda (komünote) büyümem, 
I  yaşantı ve deneyimlerimle kazandığım 
1 bir yaşam felsefesi ve tercih. Başka 
I  kadınlar bu tercihi yakalayabilmek için

Avrupa'da güçlü bir Göçmen Kürt Kadın( 
GKK) örgütlenmesinden sözetmek biraz 
güç. Hatta Avrupa'da GKK örgütlenmesi 
hemen hemen yok sayılır. İçinde 
bulunduğumuz şartlar bu olumsuzluğu 
yaratıyor. Beşyüzbin nüfuslu Kürt Göçmen 
Topluluğu Türklerden sonra İkinci sırada yer 
alsa da, sesini yeterince duyuramıyor.

70'li yıllarda hakim olan TKP tipi kadın 
örgütlenmesi, biraz Kürt, biraz işçi, biraz 
enternasyonalist, hiç kadınca olmayan kadın 
tiplemesi. (Bu kurumlan ülkeden politik ve 
ekonomik nedenlerle göç eden, uzun yıllar 
Türkiye'de yaşamış Kürt aileleri oluşturuyor-

198U'li yıllardan sonra gelişen KUK 
harelinin kadın örgütlenmesi,-"bu da 
ûlkedekinden çok farklı, kendine 
dönüşümü gerçekleştiremiyor. Mevcut 
Kürt Kurumlannda dahi yerini alamayan 
yurtsever kadın tiplemesi (ülkeyi terket- 
mek zorunda kalan politik mülteci ve 
kırsal kesiminden göçmen ailelerinin 
kadınlarından oluşan, Kürt Yurtsever 
geleneğine bağlı, bedel ödemiş 
kadınlar).

ile otantik Kürt kimliği arasında ciddi 
sıkıntıları yaşayan, sürekli sorgulayan 
önemli bir potansiyel var.

Bir bütün olarak incelendiğinde, çok 
yönlü, çok sorunlu, çok canlı büyük 
dönüşüm ve değişim gelişmelerine gebe 
bir dinamik.

bir araştırma, tartışma ister. Kısaca bazı 
yönlerini açmaya çalışacağım. Kürt aşiret
lerin yapısı incelendiğinde en ilginç tespit, 
aşiretlerin politik sosyal yaşamının örgütlen
mesini eşit ağırlıklı kadın ve erkek topluluk
ları tarafından yürütüldüğüdür. "Por sor û ru 
spî” aşiret konseyi veya parlamentosu diye
bileceğimiz yapıda kadın ve erkeklerin eşit 
temsil edildiğidir.

Sayın Hatice Yaşafıri incelemelerinden 
edindiğimiz bilgiler, islamın etkinlik sahası 
dışında kalan aşiretlerde (İran Kürt 
Bölgesl'nde Mangur aşiretinde tatbik 
edilmekte) kadınların çok evlilik yaptığı ve 

l eşlerini boşama hakları olduğudur. Kürt 
I Aşiret yapısında ayrı örgütlü bir güç olarak 
I politik ve sosyal yaşamda karar sahibi 
I  olan Kürt Kadın topluluğu OsmanlI'nın 
I  desteğiyle, politik otoritenin şeyhlerin 
I  eline geçmesiyle zayıflamış, politik sosyal 
I  etkinliğini süreç içinde kaybetmeye 
I  başlamıştır. OsmanlI'yla zaman zaman 
I  çatışan veya uzlaşan Kürt Erkek 
1 Topluluğu dışa açılmanın beraberinde 
I  getirdiği avantajlarla (Aşiret Mektepleri, 
1 sayıları her gün artan İstanbul'lu Kürt

Paşalar, . ci...)
merkezi otoritenin kültürüne açılmanın avan
tajları vs..) kozmopolitleşen Kürt Erkek 
camiası politik, ekonomik üstünlük kurarken, 
kesinlikle uzlaşmayan asimilasyona karşı 
direnen Kürt Kadın camiası gelişme göstere
memiş, kültürün gelenek ve göreneğin 
koruyucusu, dışa kapalı eğitim şansı 
olmayan, politik sosyal yaşamdaki yeri ve 
becerisi erozyona uğrayan bir topluluğa 

K ü rt Kadını yaşadığı sürgünler, 
Türkleştirme, po litik  ve ekonomik 

yaşamın dışında kalma po litika ları 
sonucu marjinalleşmeye 

mahkum edilmiştir.

dönüşür. Kürt Kadının durumu Kürtlerin 
Toplumsal yapılarının değil, OsmanlI Türk 
koloniyal politikalarının ürünü olarak analiz 
edilmelidir. (1978'de kurulan DDKAD kadın 
derneklerinin çalışmalarına, miting, gece vs. 
kadınların yığınsal katılımı, bence Kürt 
Kadınının ayrı örgütlenmeye verdiği önemi 
göstermesi açısından önemlidir.)

politikaları sonucu
marjinalleşmeye mahkum edilmiştir.

1970'li yıllarda kadınların; eğitimde 
sayılannın artması, 1938 sonrası ilk 
Kürt örgütlenmelerinin başlaması, Kürt 
Kadınları içinde bazı arayış ve sorgula
maları beraberinde getirmiştir. 80'li 
yıllardan deneyim birikimi olan kadınlar; 
yaşamın her alanında baskıcı, imhacı 
politikaya değişik stratejilerle 
direniştedirler. Bu süreci bağımsız kadın 
örgütlenmeleri, kadınların ordulaşması, 
serhıldanlar, HEP, HADEP, DEP gibi par
tilerde çalışma, seçme ve seçilme 
hakkını kullanma vs. izler, Bu gelişmelerin 
bağımsız güçlü kadın örgütlenmesini de

yeniden kazanan Kürt Kadın Topluluğu 
kendine dönüşümü de gerçekleştirmede 
başarılı olacağını düşünüyorum.

Eklemek istediğiniz bir şey var

Kürt Kadını yaşadığı sürgünler, . rum.
Türkleştirme, politik ve ekonomik yaşamın 

dışında kalma (tarımda makinalaşma

Göçe, cinsel taciz ve tecavüze direnen, 
acılarına zılgıt çalan kadınları tanımanın 
onur ve acısıyla olgunlaştığımı düşünüyo-

•Yayla Bucak ile geçen sayımızda başladığımız 
iportajın son bölümüdür.
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çocuk dünyamda yaşadıklarıma ve hisset-

larklıydı, 
Jıydı ve

Bana oldukça garip gelen bir şey de artık
sokakta oyun oynamamın da annemin 
iznine tabi olan bir duruma dönüşmesiydi.

ŞEHRİBAN Ordomir

Burada her şey çok farklıydı, evler

Burada her şey çok 
farklıydı, evler farklıydı, yol

lar farklıydı ve bunlardan 
çok ilginci kulağıma takılan 

ilk şey burada insanların 
konuştuğu dil farklıydı.

Bu yazı, aslında bir izlenim yazısı 
olarak kaleme alınacaktı. Zorla göç ettir
ilen ve naylon çadırlarda yaşamak 
zorunda bırakılan aileler için vakıf olarak 
topladığımız giysi, battaniye, vb. 
götürdüğümüz ortama, insanlara dair 
izlenimlerimi yazmak nlyetindeydim. 
Fakat, hakkında izlenimlerimi yaza
cağım ortamdaki herşey beni alıp; yıllar 
öncesine yani, ilk defa köyüm dışında 
şehirle, yabancı bir kültürle tanıştığım 
günlerde çocuk gözüme takılanlara,

tiklerime götürünce, yazı bir izlenim yazısı 
olmaktan çıktı ve bir anı yazısına dönüştü. 
Eşyaları götürdüğümüz ailelerin çocuk
larının gözlerindeki ifadeler, yabancı 
değildi. Doğrusu kendimi o yıllara ait 
duygulardan sıyırıp, dışarıdan bir göz izlen
imiyle yazacağımı görünce yazıyı bu 
haliyle de Roza okurlarıyla 
paylaşabileceğimi düşündüm.

Niteliği şimdiki zorunlu göç ettirmelerden 
çok farklı olsa da, bizim köyümüzden 
göçümüzün de pek gönüllü bir göç olduğu 
söylenemez. Bizim köyümüzden göçümüz, 
ekonomik sebeplere dayanıyordu. Köyden 
ayrılmadan günler önce başlayan, annem, 
teyzem ve ninemin ağıtlarıyla birlikte süren 
hezırlıklar boyunca biz çocuklar "Bajare 
Elazîz'”e ’  gideceğimizin çocukça heye- 
canındaydık. Köyden ayrıldığımız gün 
"welate xerîbîye"" sözünün çokça geçtiği 
ağıtlar eşliğinde eşyalarımızın yüklenildiği 
kamyonlara binmiştik. Sonra uzun bir yol
culukla Harput'a ulaşmıştık. O zamanlar 
sanırım beş yaşındaydım.

bunlardan çok ilginci kulağıma takılan 
ilk şey burada insanların konuştuğu dil 
farklıydı. Burada benim anlamadığm 
bir dilden konuşuluyordu. Çok geçme
den onların da benim konuştuğum dili 
anlamadıklarını öğrenecektim. Ama 
anlamamakla kalmayıp çok da komik 
bulduklarını, Kürtçe konuştukça benim
le dalga geçmelerinden anlayacaktım. 
Kulaklarımın duyması, konuşabiliyor 
olmam yine de komşu çocukları 
tarafından sağır-dilsiz benzeri bir
muameleye tabi tutulmama engel 
olmamıştı. Onları anlamadığımı görünce 
bana söylediklerini el işaretiyle anlat
maya başlamışlardı. Daha ilk günden 
şunu öğrendimki, bizim, konuştuğumuz 
dil dilden sayılmıyordu. Dilimiz sadece 
evimizin içinde kendi aramızda işe 
yajıyordu ve burada geçerli olan başka 
bir dildi. Çocuklar Kürtçe konuştuğumda 
benimle eğleniyorlardı. Hele Türkçe 
konuşmaya çalışmam çok daha büyük 
eğlence idi.

artık sokakta oyun oynamak için annem
den İzin almak zorundaydım. Annem ısrar
la fazla uzaklaşmamamı ve ondan haber
siz sokağa çıkmamamı öğütlüyordu. Ama 
köyde böyle bir sorun yoktu. İstediğim 
zaman çıkar oyun oynar, isteğim zaman 
gezerdim. Hatta annem bizim sokakta 
olmamızdan daha çok memnun olur, evde 
ayağının altında dolaşmamızdan şikayet 
eder, bizi bir biçimde başından 
uzaklaştırmak için uğraşırdı. Fakat bura
da birçok şey gibi bu da değişmişti. Yeni 
bir şey daha öğreniyordum: Şehirlerde 
hep evin önünde oyun oynanır ve bunun 
için mutlaka annenin izni alınır. Çünkü 
dışarıda ve uzaklarda kötü adamlar 
vardır ve kötü şeyler olabilir.

Tabii öğrendiğim şeyler bunlarla sınırlı 
kalmıyordu. Bazı insanlar onlann çocuk
larıyla oyun oynamamızdan pek mem
nun kalmıyorlardı. Çocuklarına bizim 
"pis Kürtler" olduğumuzu söylüyor ve 
bizimle oyun oynamalarını yasaklıyor
lardı. Böylelikle, hem Kürtlüğün kimiler
ince ne ifade ettiğini, hem de şehirlerde

butun çocukların birbirleriyle oyun 
oynayamadıklarını da öğrenmiş oluyor
dum.

Bu arada, Harput'ta, bir Kürt- Alevi olan 
köyümde olmayan değişik kuralların da 
bulunduğunu öğreniyordum. Önceleri 
içlerinde öcü olduğunu düşündüğüm kara

7 Harput'ta, bir Kürt-Alevi 
olan köyümde olmayan değişik 

kuralların da bulunduğunu 
öğreniyordum. Önceleri içlerinde 
öcü olduğunu düşündüğüm kara 
çarşafların içinden annem gibi 
kadınlar çıktığını şaşkınlıkla 
göriiyor ve daha neler neler 

öğreniyordum...

çarşafların içinden annem gibi kadınlar 
çıktığını şaşkınlıkla görüyor ve daha neler 
neler öğreniyordum: O kara çarşafların 
içindekiler öncü değil kadınlardı. Burada

erkeklerle aynı odada oturamazlar ve 
yüzlerini saklarlardı. Bazı günler 
büyük kızlar da başlarını örterler ve 
ellerine kalın, kocaman birer eşarp 
alıp bir yerlere giderlerdi. Oldukça 
mutaassıp bir yer olan Harput’ta 
neredeyse adım başı, "Arap Baba”, 
"Tespih Baba" gibi, isimle'in sonu muk- 
laka "Baba" ile biten bir sürü de türbe 
vardı. Dinin sevdiren değil, korkutan 
yüzünü en çok bu yaşlarda 
hissetmiştim.

Bu arada teknoloji ile de tanışıyordum. 
Gaz lambalarımızın yerini, düğmesi 
çevrildiğinde odaları gündüz gibi yapan 
bir şeyler almıştı. Bir de adına televizyon 
denen, içinde insanların olduğu bir kutu 
ile tanışmıştımki, bu benim için çok daha 
İlginçti. Televizyonu ilk kez Elazığ'ın 
merkezinde oturan ve bizden yıllar önce 
şehre yerleşmiş olan amcamlarda 
görmüştüm. Sonraları çat pat Türkçe 
konuşmaya başladığımda benle yaşıt 
amcamın kızına kendi mantığımca, tele
vizyonun içindeki insanlardan bahsedince 
o da içinde bolca anlamadığım kelimenin 
geçtiği, muhtemelen bir başkasının da 
kendisine çektiği bir nutuk çekmişti bana.



Allah 
allah... Demek ki, "alıcı", "verici ha.... 
Demek taaa Ankara’dan bütün televiyon- 
ların içine geriyormuş bu "alıcı" "verici" 
şey. Ama "alıcı" neydi, "verici" neydi? Hem 
Ankara neresiydi? Ama amcamın kızı 
"taaa Ankara'dan... " diye konuştuğuna 
göre bu Ankara uzakta ve önemli bir yer 
olmalıydı. Sonuçta duyduklanmı bir türlü 
kafamda bir yerlere oturtamamış, onun

bana daha mantıklı gelmişti. Fırsat bul
dukça burnunu televizyon camına daya
yarak içinde İnsanları görmeye 
/  Harput ta \ 

sevilmediğimizi ve
1 istenmediğimizi göriiyordıık. 

, ı Sonunda Harput'tan babamın
| çalıştığı şantiyedeki 

I barakalara taşındık. Şantiye, 
| । şehri uzaktan izleyen'bir tepe 

üzerinde 
kurulmuştu.

çalışmıştım. 
Ama nafile. Bir türlü onları görüp şu 
amcamın kızına, "bak işte benim dediğim 
doğruymuş" diyemedim gitti.

Harput'ta sevilmediğimizi ve 
istenmediğimizi görüyorduk. Sonunda 
Harput'tan babamın çalıştığı şantiyedeki 
barakalara taşındık. Şantiye, şehri uzaktan 
izleyen bir tepe üzerinde kurulmuştu. 
Sıvasız, tek göz barakalarda kalıyorduk. 
Şantiyede köyden birlikte geldiğimiz başka 
aileler vardı. Ama onlar başından beri 
şantiyede kalıyorlardı. Şimdi burada 
Harput 'tan çok daha özgür ve mutluyduk. 
Çünkü orada bizi horlayacak ve dışlayacak 
kimse yoktu.

Kendi dilimizi konuşuyor, kendi oyun
larımızı oynuyorduk. Bazı geceler, 
barakaların önünde sofa gibi örülmüş yük
seltiye oturur ve gökyüzünden aşırılarak 
yere serpilmiş yıldızlar gibi kamaşan şehrin 
ışıklarını izlerdik. Aşağıda kaç tane ışık 
olduğunun hesap yarışına girerdik. Ama 
köyümüze dönüşe dair düşlerimiz hiç bit- 
miyodu. Sık sık annelerimize köye ne 
zaman döneceğimizi sorardık. Daha kaç 
defa yatıp, uyandıktan sonra köye

A Köyümüze dönüşe \ 
dair düşlerimiz hiç 

bitmiyodu. Sık sık 
annelerimize köye ne zaman

I döneceğimizi sorardık. \
dönecektik? Acaba şu dağı geçsek, 
köyümüz orda mıydıki? Bizce 
karşımızda uzanan dağların öte yüzü 
mutlaka köyümüze bakıyor olmalıydı. 
Ve nihayet en cici elbiselerimizi giyerek, 
bu kez "welate xerîbîyâ"den dönmenin 
coşkusuyla geldiğimiz yolları aşarak, 
köyümüze dönmüştük.

Biz hiç değilse o gün şanslıydık. 
Çünkü, köylerimize geri dönebilmiştik. 
Ama hala metropollerin en ücralarında 
çadırlarda yaşayan, ya da şehrin 
varoşlarında, bir yerlerde yaşayan bin
lerce çocuk köyüne, vatanına daha kaç 
kez uyuyup uyandıktan sonra dönecek
lerini hepimize soruyor.

'Elazığ Şehri'ne
"  Yabancı diyarlar

KADINLAR
HUKUK

BİLGİSİNDEN
UZAK !

AYŞEGÜL Kaya

hukuk ve hukuk bilgisi.

Tarihlerden bu yana kadınlar, bilgiden 
uzak tutuluyorlar. Kadınların bilgiye uzak 
olmalarının bir tesadüf ya da yanlışlık 
olmadığını biliyoruz . Var olan düzenin 
ve kadınların ikinci sınıflığının devamı 
için zorunlu bir durum bu. Kadınların 
çok uzak oldukları önemli bir alan ise

Bilgi yoksunluğu, kendi kadınlık durum
larını algılamalarına engel olduğu gibi, 
içinde yaşamakta oldukları çevre 
koşullarını algılamalarına ve gerekli tepki
leri göstermelerine de engel oluyor.

Hukuk bilgisi, yaşamakta olduğumuz 
zaman ve mekanda, her an bir biçimde bizi 
ilgilendirdiğinden;" bilmesek de olur", “bizi 
ilgilendirmez" diyemeyeceğimiz bir alan.

Halen içinde yaşamakta olduğumuz 
hukuk düzeninin ayrımcı olduğunu, haksız 
ve yersiz düzenlemeler içerdiğini bildiğimiz 
halde bu beğenmediğimiz hukuk düzenini 
gözardı etmek lüksüne sahip olamayız. 
Aksine, önemsemeliyiz, üzerinde dur
malıyız, eleştirmeliyiz, değişmesi için çaba 
harcamalıyız.

1982 Anayasası ve Kadınlara Karşı 
Ayrımcılığın Önlenmesi Uluslararası 
Sözleşmesi'ne göre ayrımcılık yasaktır. 
Kadınlara karşı ayrımcılığın ortadan 
kaldırılması için devletin çalışması zonınlu- 
luğu vardır. Türkiye'de uygulanan hukuk 
sistemine baktığımızda ise Medeni

yaşamakta olduğumuz 
zaman ve mekanda, her an 

bir biçimde bizi 
ilgilendirdiğinden; " bilmesek 
de olur ", "bizi ilgilendirmez" 

diyemeyeceğimiz bir alan.

Yasa'nın , Ceza Yasası'nın, diğer 
birçok yasanın kadınlara bakış açısının 
çok kötü olduğunu görüyoruz. Bu 
yasaların tamamında kadınlar evli, 
bekar, dul, namuslu, namussuz... gibi 
sınflandırmalara tabi tutularak 
aşağılandığını, ikinci sınıf vatandaş 
olarak değerlendirildiğini görüyoruz.

Yasaların mantığı içerisinde yapılmak 
istenen kadın durumunu her zaman bir 
erkeğin mülkiyetinde olup olmamasına 
göredir. Ayrıca evlilik içerisinde yer alması 
gerektiği düşüncesi ile düzenlemeler 
yapılmıştır. Örneğin, İş Yasası'nda ilk 
bakışta kadından yana gibi görülebilecek 
bir madde var. Yasaya göre işçilere işten 
ayrıldıklarında ödenmesi gereken Kıdem 
tazminatı : " erkeklerin askere gitmesi,



&

E v e t  y a s a l a r  a y r ı m c ı 
a m a ,  k a d ı n l a r ı n  d a 

y a p a b i l e c e k l e r i  ç o k  ş e y l e r 
v a r .  K a d ı n l a r ı n  h a k l a r ı n ı 

b i l m e m e l e r i  k e n d i l e r i n i  b e r  t ü r 
ş i d d e t t e n  k o r u m a l a r ı n a  v e 

k e n d i l e r i n i  s a v u n m a l a r ı n a 
e n g e l  o l u y o r .

A y r ı c a ,  y a s a l a r ı n  d e ğ i ş m e s i 
k o n u s u n d a  ı s r a r a  v e  m ü c a d 

e l e c i  o l a m ı y o r l a r .
K a d ı n l a r  k e n d i l e r i n e  h u k u k i 

d e s t e k  s a ğ l a y a b i l e c e k  k a n a l l a r ı 
v e  k u r u m l a n  d a  b i l m i y o r l a r .

k a d ı n l a r ı n 
d a  e v l e n m e s i  h a l i n d e  ö d e n e c e ğ i  ”  s ö y l e n i y 
o r .  B u r a d a k i  h a s s a s i y e t  d i k k a t  ç e k i c i d i r . 
K a d ı n  i ç i n  Ö n g ö r ü l e n  v e  k u t s a n a n  ş e y  e v 
v e  e v l i l i k  ;  e r k e k  i ç i n  i s e  a s k e r l i k .

A n a y a s a y a  g ö r e  " a i l e  t o p l u m u n  t e m e l i  " 
o l d u ğ u n a  g ö r e  y a s a l a r ı n  b a k ı ş ı  o r t a y a 
ç ı k m ı ş  o l u y o r  . M e d e n i  Y a s a  a ç ı k ç a  " e v i n 
r e i s i  e r k e k t i r  "  d i y o r  v e  d o ğ r u d a n  e v  i ç i 

•  i l i ş k i l e r i  d ü z e n l i y o r .  E v  i ç i  d e  h i ç  i ş i  o l m a y a n 
d e v l e t  i ç i n  d ü z e n i n  d e v a m ı  i ç i n  a i l e y i  n e 
k a d a r  d e ğ e r l i  v e  ö n e m l i  o l d u ğ u n u  g ö r ü y 
o r u z .  A i l e y i  k u r u m s a l l a ş t ı r a r a k ,  k i ş i l e r e  t e k 
t e k  g ö r e v l e r  v e r e r e k  , k a d ı n ı n  y e r i n i  d e 
b e l i r l i y o r .  E v l i l i k  d e v a m  e t t i ğ i  s ü r e c e  a n n e 
b a b a  a r a s ı n d a  h e r h a n g i  b i r  a n l a ş m a z l ı k 
ç ı k a r s a  ç o c u k l a r  ü z e r i n d e  e r k e ğ i n  o y u 
ü s t ü n  t u t u l u y o r .  K a d ı n  a i l e  i ç e r i s i n d e 
k o c a n ı n  a n c a k  y a r d ı m c ı s ı  o l d u ğ u  b e l i r t i l i y 
o r .  K a d ı n  i r a d e s i  z a y ı f  v e  y a r d ı m a  m u h t a ç 
v e  m u t l a k a  b i r  e r k e ğ e  b a ğ l ı  o l m a s ı  g e r e k e n 
b i r  k i ş i d i r .

H u k u k  b i l g i s i n e  s a h i p  o l m a k  k a d ı n l a r a 
a v a n t a j  s a ğ l ı y o r ,  h a k l a r ı n ı  s a v u n m a y ı  d a 
ö ğ r e n i y o r l a r  I

K a d ı n l a r ı n ,  t ü m  h u k u k  b i l g i l e r i n e 
u l a ş m a l a r ı  ç o k  ö n e m l i

d e m i ş t i k . 
Ç ü n k ü ,  k e n d i  y a s a l  d u r u m l a r ı n ı 
b i l m e m e l e r i  b i r e y  o l a r a k  k e n d i l e r i n e 
g ü v e n  d u y a m a m a l a r ı n a  , t o p l u m 
i ç e r i s i n d e  k i  y a l a n  y a n l ı ş  b i l g i l e r d e n  v e 
ö n y a r g ı l a r d a n  d o l a y ı  k o r k m a l a r ı n a  y o l 
a ç ı y o r ,  h a k l a r ı n ı  a r a m a l a r ı n a  e n g e l 
o l u y o r .

Ö r n e ğ i n  y a s a l a r d a  b o ş a n m a  n e d e n -  1 
l e r i  k o n u s u n d a  k a d ı n - e r k e k  a y r ı m ı  y o k -  1 
t u r .  A n c a k ,  b o ş a n m a k  i s t e y e n 
k a d ı n l a r ı n  e n  ç o k  k o c a l a r ı n ı n  " ç o c u k l a r ı 
s a n a  v e r m e y e c e ğ i m  "  d i y e n  t e h d i t 
l e r i n d e n  k o r k t u k l a r ı n ı  b i l i y o r u z .  K a d ı n l a r 
b o ş a n m a  d a v a l a r ı n ı n  u y g u l a m a s ı n d a 
ç o c u k l a r ı n  v e l a y e t i n i n  b ü y ü k  o r a n d a 
a n n e l e r e  v e r i l d i ğ i n i  b i l s e l e r  d a h a  f a r k l ı 
d a v r a n a c a k l a r d ı r .

E v e t  y a s a l a r  a y r ı m c ı  a m a ,  k a d ı n l a r ı n 
d a  y a p a b i l e c e k l e r i  ç o k  ş e y l e r  v a r  . 
K a d ı n l a r ı n  h a k l a r ı n ı  b i l m e m e l e r i  k e n d i 
l e r i n i  h e r  t ü r  ş i d d e t t e n  k o r u m a l a r ı n a  v e 
k e n d i l e r i n i  s a v u n m a l a r ı n a  e n g e l  o l u y o r . 
A y r ı c a ,  y a s a l a r ı n  d e ğ i ş m e s i  k o n u s u n d a 
ı s r a r c ı  v e  m ü c a d e l e c i  o l a m ı y o r l a r .

K a d ı n l a r  k e n d i l e r i n e  h u k u k i  d e s t e k 
s a ğ l a y a b i l e c e k  k a n a l l a r ı  v e  k u r u m l a n  d a 
b i l m i y o r l a r .



YENİ BİR GUÇ: Kürt Kadın

Kürt Kadınlarıyla 
ilgili çeşidi çalışmalar yapan 

Kürt erkek araştırmacılar var, 
bunlardan bin  de Robat 

MELİKE Dicle

Sizi "dinen Kurd" (Kürt Kadınları) adlı 
kitabı yayınlamaya teşvik eden nedenleri

Kadınların
çalışmala
görüyoruz
başlığı "L
Güç) olara
ihsel arka



R O H A T  A L A K O M

1 9 5 5 ' t e  K a r s ' ı n  K a ğ ı z m a n  i l ç e s i n d e 
d o ğ d u .  İ l k  v e  o r t a  ö ğ r e n i m i n i  b u r a 

d a  t a m a m l a d ı .  1 9 7 3 ’t e  İ s t a n b u l ' d a 
b i r  y ı l  G a z e t e c i l i k  E n s t i t ü s ü n d e 

ö ğ r e n i m  g ö r d ü .  D a h a  s o n r a 
A n k a r a ’y a  y e r l e ş t i .  A n k a r a

Ü n i v e r s i t e s i  E ğ i t i m  F a k ü l t e s i n i  b i t i r 
d i .  A r d ı n d a n  A v r u p a ' y a  g i t t i . 
D e ğ i ş i k  g a z e t e  v e  d e r g i l e r d e 

j y a z ı l a r ı  y a y ı m l a n d ı .  Ş i m d i y e  k a d a r 
i k i s i  K u r t  k a d ı n l a r ı  o l m a k  ü z e r e 

K u n  m e s e l e s i n i n  ç e ş i t l i  b o y u t l a r ı n ı
1 e l e  a l a n  1 1  k i t a b ı  ç ı k t ı .  Y a z a r  h a l e n 

İ s v e ç ' t e  y a ş ı y o r .

y a k l a ş ı m ı n ı z ı  ö ğ r e n m e k  i s t i y o r u z .

K ü r t  K a d ı n l a r ı n ı n  ö z e l l i k l e .  İ s t a n b u l ' d a  b i r 
d i z i  e t k i n l i k t e  b u l u n d u ğ u  v e  k e n d i  k u r u m - 
l a r ı n ı  k u r m a k  i ç i n  b ü y ü k  b i r  ç a b a 
h a r c a d ı k l a r ı n ı  z a m a n  z a m a n  b a s ı n d a n  i z l e 
m e k t e y i m .  K e n d i  d e ğ e r l e r i  v e  i s t e m l e r i 
e t r a f ı n d a  b i r  a r a y a  g e l e n  K ü r t  K a d ı n l a r ı n ı n 
b u  t ü r  g i r i ş i m l e r i n i n  b ü y ü k  b i r  y a r a r ı  v a r d ı r . 
K ü r t  k a d ı n l a r ı n ı n  T ü r k  K a d ı n  k a r d e ş l e r i y l e 
i l i ş k i l e r i  k e s i n l i k l e  o l a c a k t ı r .  A m a  b u  d u r u m 
o n l a r ı n  b i r  ç a t ı  a l t ı n d a  b u l u n m a l a r ı n ı  g e r e k 
t i r m e z .  K ü r t  K a d ı n l a r ı n ı n  k e n d i l e r i n i  r a h a t 
h i s s e d e b i l e c e k l e r i ,  k e n d i  s e m b o l l e r i ,  d e ğ e r 
v e  n o r m l a r ı y l a  d o n a t ı l m ı ş  o r t a m l a r d a  d a h a 
f a z l a  k a y n a ş a c a ğ ı n ı  s ö y l e y e b i l i r i z .  B u  o r t a m 
l a r d a  K ü r t ç e n i n  i l e t i ş i m  d i l i  o l m a s ı n ı n  ö n e m i 
o r t a d a d ı r .

K ü r t  s o r u n u n u n  ç ö z ü m ü n ü 
d e m o k r a s i n i n  b i r i n c i  d e r e c e d e  s o r u n u 
o l a r a k  g ö r e n  p a r t i l e r i n  d e  k a d ı n  k o l l a n 
ç a l ı ş m a l a r ı  s o n  y ı l l a r d a  h ı z l a n d ı .  P a r t i 
i ç i n d e  k a d ı n  k o l l a n  i l e  b a ğ ı m s ı z  k a d ı n 
g r u p l a r ı n ı n  v a r l ı ğ ı n ı  K ü r t  K a d ı n  h a r e k e t i 
a ç ı s ı n d a n  n a s ı l  g ö r ü y o r s u n u z ?

B i r  t o p l u m d a  d e ğ i ş i k  g ö r ü ş t e n  t e m s i l  e d e n

ö r g ü t l e n -  I 
m e l e r i n  v a r l ı ğ ı  k a ç ı n ı l m a z d ı r .  B u  d u r u m  I 
k a d ı n  ö r g ü t l e n m e l e n  i ç i n  d e  s ö z  1 
k o n u s u d u r .  B a ğ ı m s ı z  k a d ı n  ö r g ü t l e n -  1 
m e l e r i  v e  s i y a s i  p a r t i l e n n  k a d ı n  k o l l a r ı  I 
b i r b i r l e r i n i n  v a r l ı ğ ı n ı  k a b u l  e t m e l i d i r l e r .  I 
K ü ç ü m s e y i c i  v e  i n k a r a  y ö n e l i k  u ç  v e  1 
r a d i k a l  t u t u m l a r ı n  n e  k a d ı n l a r a ,  n e  d e  I 
K ü r t  T o p l u m u n a  b i r  y a r a r ı  v a r d ı r .  İ k i b i n  I 
y ı l l a r ı n a  y a k l a ş t ı ğ ı m ı z  b u  s ı r a l a r d a  K ü r t  1 
k a d ı n l a r ı n ı n  t o p l u m  i ç i n d e k i  y e r i n i n  I 
s a ğ l a n m a s ı  v e  k e n d i  d e ğ e r l e r i n e  s a h i p  I 
ç ı k m a s ı  g e r e ğ i  o r t a d a d ı r .  B u r a d a  “ h a n ı  I 
t o p l u m ? "  d i y e  b i r  s o r u y l a  k a r ş ı l a ş a b i l i r i z .  I 
E v e t ,  t o p r a k l a r ı  i ş g a l  e d i l e n ,  g e r i  I 
b ı r a k t ı r ı l a n ,  d i l i  v e  t ü m  k ü l t ü r e l  d e ğ e r l e r i 
e l i n d e n  a l ı n a n  b i r  t o p l u m u n ,  n o r m a l  b i r 
t o p l u m  o l d u ğ u n u  s ö y l e y e m e y i z .

T ü m  b u  g ü ç l ü k l e r e  r a ğ m e n  k a d ı n ı n 
k a d ı n  o l m a s ı n d a n  k a y n a k l a n a n  i s t e m l e r i 
v e  m ü c a d e l e s i n i n  k ü ç ü m s e n m i y e c e ğ i 
o r t a d a d ı r .  T o p l u m u n  d e ğ i ş i k  k a t m a n l a r ı 
t a r a f ı n d a n  o r t a y a  a t ı l a n  i s t e m l e r d e k i  b u 
ç e ş i t l i l i ğ i  b i r  d ü ş ü n c e  z e n g i n l i ğ i  o l a r a k  e l e 
a l d ı ğ ı m ı z d a ,  ç ö z ü m  s a n ı r ı m  d a h a  d a  k o l a y 
l a ş ı r .  K ü r t  t o p l u m u  m o d e r n  t o p l u m l a r  g i b i 
a ç ı k  v e  ç o k  s e s l i  b i r  t o p l u m  h a l i n e  g e l m e l i . 
Ş i m d i d e n  b u  d ü ş ü n c e y i  y ü k s e k  s e s l e  v e  h e r 
y e r d e  s e s l e n d i r m e k  z o r u n d a y ı z .



dişi 
satılıp satın alınmaz. Başka başka metaların 
satılmasına aracılık eder, fiziğini diğer meta- 
larla birlikte aynı vitrinde sergiler. Bu vit
rinden biri ise medya ve medyanın görsel 
işitsel vitrini televizyondur.

gayn 
resmi fuhuş yuvalarından sonra en iyi kul
landığı yer ise medyadır. Bu medya devletin 
ve sermayenin işlettiği veya denetlediği tele
vizyon, radyo, gazete gibi araçlardır. Zaten 
tekelci sermaye dışındaki ekonomik güçlerin 
geniş kitleleri etkileyebilecek boyutta araçları 
bulunmamaktadır. Bunlarınki daha çok yerel 

konusu etti
doğurduğu 
inç çarpık
Medyacılık 
sektör, söm
sektör gü
gelmiştir ki,
bir tekel olm



ile basit bir zevk aracı derecesine 
indirilmiştir. Bugün bunu medya yöneticileri 
ve medya kapısından girmiş ve girecek 
olanlar da inkar etmiyorlar: "Lolitanın 
rüyası-Mankenlik yapan veya güzellik 

için 
çekilen dizi film stüdyolarına geçmek için 
binbir türlü yola başvurmaktadırlar. Anlayış 
ortadadır. Program haber programı, spor 
programı da olsa popüler kıldıkları Hülya 
Avşarların, Sibel Canların yaşamları ana 
haber bültenlerinin konusudur. Tabi öyle 



yazan 
Kürt Kadınlarının varlığına dikkat çekiyor.

İstanbul'da 1919’da kurulan ilk Kürt Kadın 
Örgütü "Kürt Kadınları-Teali Cemiyeti"ne de 
yer veriyor...

1913 yılında İstanbul'da Kadınlar Dünyası 
adında bir dergi çıkanlır. Feminist çizgide 
olan bu derginin özelliklerinden birisi; 
kadınlar arasında etnik ayrımcılık 
gözetmemesi. Kadınlar Dûnyası'nın 
basıldığı matbaada aynı zamanda Kürt 
Kadınlar Teali Cemiyeti Nizamnamesi adlı 
dergi de basılıyor.

Dördüncü bölüm ise, istabul'daki Kürt 
hamal topluluğu adı altında Kürt hamal
larının başından geçen olayları anlatıyor.

GÜMÜŞ AY

Cemile Çakır'ın sonl 
romanı GÜMÜŞ AY, 
dört roman olarak 
tasarlanmış bir 
çalışmanın ilk ürünü. 
"... Dolunay kendini 
suyun girdaplarından 
kurtardı, yukarıya, 
göğün simsiyah^

Gökkuşağı
Yayınlan

Birinci Baskı
Eylül 1998^

çayırına 
aldı. Birisi onu çağırmıştı." Çağrıya cevap 
verdi mi, kimdi çağıran ve ya sonra...?

ilk sayfasından itibaren İnanı alıp soru 
dolu, diyarlara götüren, kurgusuyla saran bu 
roman ancak okunur.

Cemile Çakır, çok yönlü bir kadın yazar; 
şiir, öykü, deneme ve son olarak roman. 
Daha önce, "Gelincikle Uyanmak" (Oykü- 
1990), Cennete Çağrı (Şiir-1991), Her 
Yüzde Yangın Var (Şiir-1997) adlı kitapları 
yayımlandı.

DERGİLER.. DERGİLER....

ÖZGÜR KADIN: Aylık olarak 
yayımlanan Yaşamda Özgür Kadın 
Dergisi'nin 13. sayısı, 98 yılının bir 
değerlendirmesi ile başlıyor... Dergi aynı 
zamanda birinci yılını doldurup ikinci yılına 
girdi. Melsa Serok imzalı, "Ateşten Eylemler 
Büyüyen Duygularla Savaşın İşaretidir", 
"Direnişi Yaşamsal Kılın, "Özgürleşen 
Kadın ve Halklar İlişkisi" gibi yazılar yer 
alıyor.

JİN û JİYAN: iki ayda bir yayamlanan 
derginin ilk sayısı Ocak'ta çıktı. Ancak 
"bölücülük" yaptığı gerekçesiyle İstanbul 
DGM'ce toplatıldı.

PAZARTESİ: Şubat sayısında ilginç bir

kapak 
konusu seçti; eski vamplardan Oya 
Peri'ye yer verdi. Ekonomik kriz 
konusunda hazırlanan dosyada, 
Nesrin Sungur İle Şemsa Ozaön 
yazılarının yanısıra tekstil sektöründen 
iki kadınla da görüşme yaptı.

ŞİİR

NİYET

Rüyalanmza 
çadır kurmak için 
düşmemiştim yollara 
Arasım.uğruyorsam 
gölgelerinizin sahiplerine, 
kalıcı değilim 
bir bardak çayınızı içip 
alır başımı giderim

COlbahar Kültür 
s is t im  « r  W

Haberler. ..Haberi er... .Haberler. ..Haberi er.. .Haberler. ..Hab

YÜKSELEN IRKÇI DALGA
Abdullah Öcalan'ın İtalya'ya gidişinin 

ardından, yükselen ırkçı dalga Kasım ayı ve 
takip eden aylarda Kürtlere ve İtalyanlara 
yöneldi.

İtalyan etiketli herşeyi yakma, parçalama, 
büyükeçiliklere, Italyan öğrencilere saldırı, 
İtalyan tutukluya gözaltı, Italyan sanatçıları 
protesto ve bayraklarını yakma biçiminde 
yaşanan olaylar, hergün şiddet dozajını 
arttırarak gelişti.

HADEP il ve ilçe binalarına düzenlenen 
saldırılarda bir çok parti yöneticisi ve üyesi 
ağır biçimde yaralandı. Diyarbakır 

। HADEP'ten dövülerek gözaltına alınan 
Hamit Çakar'ın (18) ölüm haberinin ardından 

I İzmit'te 46 yaşındaki emekli öğretmen Metin 
I Yurtseven'in de partiden çıkarken maruz 
I kaldığı linç girişimi sonucunda aldığı darbel- 
I  erden dolayı hayatını kaybetti. Gelişen olay- 
I  lar çerçevesinde 3 binin üzerinde HADEP'Iİ 
I  gözaltına alındı, soruşturma sonucunda bir 
1 kısmı da tutuklandı. HADEP Genel Başkanı 
I  Murat Bozlak ise bu soruşturma 
I  kapsamında tekrar tutuklandı.

Yaşanan tehlikeli gidişata dikkat çeke-

bilmek için çeşitli 
kuruluşlar ve bir grup aydının düzenledikleri 
basın açıklamasında; "Bugün bazı çevrelerce 
'halk tepkisl'olarak adlandırılan, oysa ırkçılar eli 
ile uygulanan ve 'linç' görüntüleri ile belirgin
leşen, ne Türk ne de Kürt insanının kabul ede
bileceği bir davranış biçimidir. Bizler bu

)  İHDirin Irkçılık ve V 
Ayrımcılığa Karşı 

Komisyonu 'nun yaptığı açıklama: 
"Bizler, yetkilileri hııkıık devleti 

sınırları içinde kalmaya, suça göz 
yummamdya, medyayı ırkçı şoven 

kışkırtmalara karşı çıkan 
kuruluşların açıklamalarına geniş 

yer vermeye, bütün sivil toplum 
örgütlerini ırkçı şiddete karşı

toplumun insanlarının, her türlü kışkırtma poli
tikalarına karşı bir kez daha sağduyunun 
yanında yer alacaklarını biliyoruz." denildi.

CİNSEL ŞİDDET İNSANLIK SUÇUDUR!
K. KADAV, ÖKDD girişimi, EKB, Y. Özgür 

Kadın Dergisi. Can Kadınlar Derneği. Özgür 
Kadın Derneği, ROZA Kürt Kadın Dergisi, bir 
araya gelerek İnsan Hakları Evrensel 
Bildirgesi'nin 50. yıl dönümü dolayısıyla 17 
Aralık 1998'de bir basın açıklaması düzenledil-

İnsan hakları haftasına denk gelen 
kışkırtma hareketinin açacağı tehlikeli 
sonuçlara işaret edilen açıklamada; 
"....son gelişmelerle beraber ırkçı şoven 
dalgayı geliştirerek Kürt halkı ile Türk 
halkını karşı karşıya getirmeye çalışıyor. 
Türkiye’de yaşayan tüm halklar bu ırkçı 
dalgadan nasibini aldı." denildi.

Kürtler ve tüm muhalif kesimlerin, 
saldırılara maruz kaldığı olaylara da 
değinilen açıklamada "Tüm bu hak ihlalleri
ni biz kadınlar da hayatımızın her alanında 
yaşamaktayız. Savaşın acımasız 
koşullarını yaşayan kadınlar, devlet poli
tikası haline getirilen taciz ve tecavüzle 
karşı karşıyadır. Remziye Dinç, Şükran 
Aydın, gözaltında tecavüze uğradığı raporla 
kanıtlanan Asiye Güzel ve binlerce Kürt 
kadını bunları yaşamış veya bunun tehdit! 
altındadır. İnsanlık suçu olarak bilinen cinsel 
şiddet, aynı zamanda bir halkı yoketme, 
asimile etme aracı olarak da kullanılmak
tadır." denilen açıklamada; barış çağrısı 
yapıldı.

K. KADAV HUKUK MÜCADELESİNDE
Kürt Kadınlarıyla Dayanışma ve Araştırma 

Vakfı (K.KADAV), yaklaşık üç yıldır hukuk 
mücadelesi veriyor.

20 Eylül 1996'te resmi başvurusu yapılan K. 
KADAV, Vakıflar Genel Müdürlüğü'nden gelen



k a r a r 
l a .  " T ü r k  M e d e n i  K a n u n u ' n u n  7 4 .  m a d d e s i n i n 

2 .  f ı r k a s ı  k a p s a m ı n d a  d e ğ e r l e n d i r i l e r e k ,  v a k f ı n 
t e s c i l i n i n  m ü m k ü n  o l m a d ı ğ ı ,  f a k a t  s o n  k a r a r ı n 
m a h k e m e y e  a i t  o l d u ğ u "  b i l d i r i l i y o r .

M a h k e m e ,  “ v a k ı f  k u r u c u  v e  ü y e l e r i n i n  G B T 
v e  p o l i s  s o r u ş t u r m a l a r ı n ı n  h e n ü z  t a m a m l a n 
m a d ı ğ ı "  g e r e k ç e s i  i l e  h a l a  d e v a m  e d i y o r * . 
A y r ı c a ,  v a k f ı n  y ö n e t i m  k u r u l u  B a ş k a n ı 
Z e y n e p  B a r a n ’ ı n  v a k f ı n  t a n ı t ı m  b r o ş ü r ü 
d o l a y ı s ı y l a .  K ü r t  K a d ı n ı  v e  K ü r t  Ç o c u k l a r ı y l a 
i l g i l i  o l a r a k  " ı r k ,  b ö l g e  f a r k ı  g ö z e t m e k 
s u r e t i y l e  h a l k ı  k i n  v e  d ü ş m a n l ı ğ a  a ç ı k ç a 
t a h r i k  e t m e k  s u ç u n u "  i ş l e d i ğ i  g e r e k ç e s i y l e ,  i k i 
y ı l  h a p i s  v e  1 . 7 2 0 . 0 0 0  T L .  p a r a  c e z a s ı n a 
ç a r p t ı r ı l d ı ğ ı  b e l i r t i l i y o r .

C İ N S E L  T E D A V İ  M E R K E Z İ

l D r .  C e m  İ n c e s u  v e  D r .  N e s r i n  Y e t k i n ' i n 
ç a b a l a r ı y l a  k u r u l a n .  C i n s e l  E ğ i t i m  T e d a v i  v e 

I A r a ş t ı r m a  D e r n e ğ i  ( Ç E T A D ) .  c i n s e l  i ş l e v 
I  b o z u k l u k l a r ı  v e  c i n s e l  s o r u n l a r  v e  b u n l a r ı n 
I  t e d a v i l e r i n i  y a p m a k  a m a c ı y l a  k u r u l d u .  A y n ı 
I  z a m a n d a ,  b u  a l a n d a  ç a l ı ş a n  p s i k i y a t r i s i  v e 
I  p s i k o l o g l a r ı  b i r  a r a y a  g e t i r m e k ,  ö n c e l i k l e 
1  d o k t o r l a r a  b u  a l a n d a  e ğ i t i m  v e r m e k  d e 
I  a m a ç l a n ı y o r .

I  C i n s e l  h a s t a l ı k l a r ı n  t e d a v i s i n d e  %  7 0 ' l e r - 
1  - d e n  %  9 0 ' l a r a  v a r a n

t e d a v i  ş a n s ı n ı n  o l d u ğ u n u ,  b u  b o z u k l u k l a r ı 
g ö r m e z d e n  g e l m e n i n  i s e  t e d a v i  ş a n s ı n ı 
a z a l t t ı ğ ı n ı  s ö y l ü y o r  d o k t o r l a r .

B u  a l a n d a k i  t e d a v i  m e r k e z l e r i  Ç a p a  T ı p ' d a 
C e r r a h p a ş a  T ı p ' d a ,  B a k ı r k ö y  R u h  v e  S i n i r 
H a s t a l ı k l a r ı  H a s t a n e s i n d e  v e  A n k a r a 
Ü n i v e r s i t e s i  T ı p  F a k ü l t e s i  n d e  m e v c u t .  A y r ı c a

p s i k i y a t r i  m e r k e z l e r i  v e  ö z e l  k l i n k l e r d e  d e 
ç e ş i t l i  t e d a v i l e r  y a p ı l a b i l i y o r .

D e r n e ğ e  a i t  t e d a v i  m e r k e z i n i n  t e l e f o n u :

B a k ı r k ö y  C i n s e l  İ ş l e v  B o z u k l u ğ u  P o l i k l i n i ğ i :

İ s t a n b u l -  0  2 1 2 - 5 4 3  6  5  6 5 / 3 4 5

G Ü V E N S İ Z  K Ü R T A J L A R

M e r k e z i  C e n e v r e ' d e  o l a n  D ü n y a  S a ğ l ı k 
Ö r g ü t ü  ( W H O )  v e r i l e r i n e  g ö r e ,  s a ğ l ı k s ı z  v e 
g ü v e n s i z  o r t a m l a r d a  g e r ç e k l e ş e n  k ü r t a j l a r ı n 
s a y ı s ı  y ı l d a  2 0  m i l y o n u  b u l u y o r .  B u  k o ş u l l a r d a 
y a p ı l a n  k ü r t a j l a r  s o n u c u n d a  h e r  y ı l  y a k l a ş ı k  8 0 
b i n  k a d ı n  y a ş a m ı n ı  y i t i r i y o r .  G ü v e n s i z  k ü r t a j l a r 
d a h a  ç o k  g e l i ş m e k t e  o l a n  ü l k e l e r d e 
g e r ç e k l e ş i y o r .  E n  ç o k  A f r i k a  v e  L a t i n 
A m e r i k a ' d a  g ö z l e n e n  b u  d u r u m a  i s e  a i l e  p l a n 
l a m a s ı  h i z m e t l e r i n i n  b u l u n m a y ı ş ı  y a  d a  ç o k 
p a h a l ı  o l u ş u  n e d e n  o l u y o r .

A D A L E T  B A K A N  L I Ğ I ’ N D A N  G İ Z L İ  I
D İ L  E Ğ İ T İ M İ  1

A d e l e t  B a k a n l ı ğ ı ,  t ü m  m a h k e m e l e r e  I 
g ö n d e r d i ğ i  g i z l i  b i r  g e n e l g e y l e ,  1 
k u l l a n ı l a c a k -  k u l l a n ı l m a y a c a k  k e l i m e l e r  1 
l i s t e s i  b e l i r l e d i .  I

B u n a  g ö r e ;  " T ü r k i y e ’ d e  b a ş k a  h a l k l a r  I 
o l d u ğ u  v e  b u  h a l k l a r ı n  k e n d i  d i l  v e  k ü l l ü r -  I 
l e r ı n i  y a ş a t m a l a r ı n ı n  g e r e k l i l i ğ i ' ,  ' T ü r k  I 
a y d ı n l a r ı ,  i n s a n  h a k l a r ı n ı n  s a v u n u c u l a r ı  I 
s o l c u d u r  g i b i  d ü ş ü n c e l e r i .  ' D e v r i m ' ,  ' K i r l i  I 
s a v a ş ' .  ' Ö z g ü r l ü k ' ,  ' H a l k l a r ı n  k a r d e ş l i ğ i ' ,  I 
' H a l k l a r ı n  ö z g ü r l ü ğ ü ' ,  ' E m e k ç i  h a l k ' ,  ' İ ş ç i  I 
b a y r a m ı ’ ,  ' H e r k e s e  e ş i t  i ş  v e  k a z a n ç ' ,  I 
' S a n s ü r ' ,  ' E m e ğ i n  s ö m ü r ü l m e s i ' .  ' İ ş ç i  s ı n ı f ı ’ , 
' M e m u r  k e s i m i ’ ,  ' Ç i f t ç i  s ı n ı f ı ’ ,  ' S a ğ c ı -  s o l c u ’ , 
’ K o m ü n i z i m ,  i ş ç i  s ı n ı f ı n ı n  i k t i d a r a  h a k i m i y e t i -  I 
n i  ö n g ö r m e k t e d i r i .  ' K o m ü n i z m i  ö v ü c ü  s l o 
g a n l a r "  . . . .  k u l l a n ı l m a y a c a k .

Y e r i n e  i s e  ş u  ’ a n a  t e m a l a r *  ç e r ç e v e s i n d e 
d a h a  u y g u n  k e l i m e l e r  k u l l a n ı l m a s ı  i s t e n i y o r . 
' T ü r k i y e  C u m h u r i y e t i  ü l k e s i  v e  m i l l e t i  İ l e 
b ö l ü n m e z  b i r  b ü t ü n d ü r ' .  ' T e k  b i r  b a y r a ğ ı 
v a r d ı r ' ,  ' D i l i  T ü r k ç e d i r i ,  ' B a ş k e n t i  A n k a r a ' d ı r ' , 
' E g e m e n l i k  k a y ı t s ı z  ş a r t s ı z  m i l l e t i n d i r ' , 
' M i l l e t i n  e g e m e n l i ğ i n e  h ü k m e d i l e m e z ' .

B e l i r l e n e n  b u  e s a s l a r  ç e r ç e v e s i n d e  y a r g ı ç 
v e  s a v a l a r  d a  e ğ i t i m  p r o g r a m ı n a  t a b i  t u t u l a - 
c a k l a r . B a k a n l ı ğ ı n  " g i z l i  g e n e l g e s i "  ü z e r i n e 
İ s t a n b u l  B a r o  B a ş k a n ı  Y ü c e l  S a y m a n ,  s u ç

î m ı ^ i



Ç o k  z o r  k a n ı t l a n a n  t e c a v ü z 
d a v a l a r ı n d a ,  R . D .  n i n  A d l i  T ı p 

r a p o r u  Y a r g ı t a y c a  d i k k a t e 
a l ı n m a z k e n ,  A Z  G ü z e T i n 

p s i k o l o j i k  r a p o r u n u n  k a n ı t 
s a y ı l m a s ı  i y i  b i r  m i s a l  o l a c a ğ ı 

v e  k a d ı n l a r  a ç ı s ı n d a n  c i d d i  b i r 
k a z a n ı m  o l d u ğ u  a ç ı k t ı r .  A n c a k 
d a v a n ı n  B a t ı  a a  y â  d a  D o ğ u  d a 

g ö r ü l m e s i  a r a s ı n d a  d a  c i d a i  b i r 
f a r k  o l d u ğ u  a n l a ş ı l ı y o r .  • 

t a n ı k l a r ı n  n o n ı n a u g u  v e 
m a ğ d u r u n  e t n i k  v e  s ı n ı f s a l 
k i m l i ğ i n i n  b u  s o n u ç t a  r o l ü 

o l d u ğ u n u  d ü ş ü n m e m e k  m ü m k ü n 
m ü ?

A D L I  T I P  R A P O R U  D İ K K A T E

A L I N M A D I !
G e ç t i ğ i m i z  H a z i r a n  a y ı n d a  B a t m a n ' d a 

s o n u ç l a n a n  R . D . ' i n  m a h k e m e s i  Y a r g ı t a y 
t a r a l ı n d a n  b o z u l d u .  A n c a k ,  t e m y i z 
i ç i n Y a r g ı t a y ' a  g i d e n  d o s y a .  A d l i  T ı p ’ ı n 
r a p o r u n a  r a ğ m e n ,  R . D / n i n  “ 1 8  y a ş ı n d a n 
b u y u k  o l a b i l e c e ğ i "  k a y g ı s ı y l a  m a h k e 

m e n i n  v e r d i ğ i  k a r a r ı

T E C A V Ü Z
M A Ğ D U R U  İ K İ

K A D I N

s a n ı k l a r  l e h i n e  b o z u l d u .

H a t ı r l a y a c a ğ ı n ı z  g i b i .  1 9 8 5  b a ş l a r ı n d a 
B a t m a n - K o z l u k ’ u n  b i r  k ö y ü n d e ,  R . D . 
N e v z a t ,  C e y h u n  v e  E k r e m  A l t u n e r  i s i m l i  ü ç 
k ö y  k o r u c u s u n u n  t e c a v a z ü n e  u ğ r a m ı ş  v e 
a r d ı n d a n  o l a y  m a h k e m e y e  i n t i k a l  e t m i ş t i .

1 9 9 8  H a z i r a n ' ı n d a  s o n u ç l a n a n  m a h k e m e , 
s a n ı k l a r d a n  i k i s i n i  s e r b e s t  b ı r a k ı r k e n , 
N e v z a t  A l t u n e r ' e  i s e  1 y ı l  6  a y  h a p i s  c e z a s ı 
v e r m i ş t i .  A n c a k ,  o  d a  f i r a r d a  o l d u ğ u  i ç i n 
t u t u k l a n m a m ı ş t ı .

Ş i m d i ,  b i r  y a n d a n  B a t m a n  A ğ ı r  C e z a ' d a 
R . D . ' n i n  d u r u ş m a s ı  s ü r e r k e n  d i ğ e r  y a n d a n 
A v r u p a  İ n s a n  H a k l a r ı  M a h k e m e s i ' n e  d e 
b a ş v u r u  y a p ı l d ı .

S a n ı k l a r ı n  k o r u n d u ğ u  v e  m a ğ d u r u n  e t n i k 
v e  s ı n ı f s a l  k i m l i ğ i n i n  b u  s o n u ç t a  r o l ü 
o l d u ğ u n u  d ü ş ü n m e m e k  m ü m k ü n  m û ? 
R . D  ' n i n  i f a d e s i n i  v e  A d l i  T ı p  r a p o r u n u 
d i k k a t e  a l m a y a n  m a h k e m e n i n  a r d ı n d a n 
g ö z l e r  A İ H M ' n i n  a l a c a ğ ı  k a r a r d a .

R D .  ' n i n  B a t m a n  A ğ ı r 
C e z a  M a h k e m e s i ' n d e 

1 1  M a r t  1 9 9 9  d a 
d u r u ş m a s ı  v a r .

P S İ K O L O J İ K  R A P O R U N  K A B U L Ü 
B İ R  K A Z A N I M D I R !

A .  Z .  G ü z e l .  Ş u b a t  1 9 9 7 ' d e  b i r  g r u p 
a r k a d a ş ı y l a  b i r l i k t e  g ö z a l t ı n a  a l ı n d ı  v e 
o r a d a  i ş k e n c e  i l e  t e c a v ü z e  m a r u z  k a l d ı . 
A n c a k  y a k l a ş ı k  ı k ı  y ı l  s o n r a ,  1 1  K a s ı m 
1 9 9 8 ’ d e  d a v a  a ç ı l d ı .  G ö z a l t ı  s ü r e s i n i n 
u z u n l u ğ u  v e  s o n r a s ı n d a  d a  m u a y e n e 
y a p ı l a m a d ı ğ ı  i ç i n  l ü l e n  t e s b i t  e d i l e m e y e n 
t e c a v ü z ,  Ç a p a  P s i k o s o s y a l  T r a v m a 
M e r k e z i ' n d e  p s i k o l o j i k  t e s t l e r l e  t e s b i t  e d i l 
d i .  İ s t a n b u l  7 .  A ğ ı r  C e z a  M a h k e m e s i n d e 
s e k i z  p o l i s i n  t u t u k s u z  y a r g ı l a n d ı ğ ı  i ş k e n c e 
v e  t e c a v ü z  d a v a s ı  d e v a m  e d i y o r .

A . Z . G ü z e l ' i n  p s i k o l o j i k  r a p o r u n u n 
m a h k e m e  t a r a f ı n d a n  k a b u l  e d i l m e s i , 
g ö z a l t ı  t e c a v ü z l e r i n i  k a n ı t l a m a  a ç ı s ı n d a n 
c i d d i  b i r  g e l i ş m e d i r .  A . Z .  G ü z e l ,  h a l e n 
G e b z e  E  T i p i  C e z a e v i n d e  k a l ı y o r .

y  A L G ü z e V i n  İ s t a n b u l  7 .  A ğ ı r 
C e z a  M a h k e m e s i ' n d e

2  M a r t  1 9 9 9 ' d a 
d u r u ş m a s ı  v a r .
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TARİH :...........................................................................

Avrupa:
Yıllık ücret: 50 DM

Hesap No/Kont:
Fatma Kayhan
Vakıflar Bankası Beyoğlu Şubesi-İstanbul/Türkiye
Hesap No: 026- 4026761

* * * * * * * * * * * * 1

Türkiye:
Yıllık abone ücreti : 5 milyon TL.

Fatma Kayhan adına
Vakıflar Bankası Beyoğlu Şubesi-İstanbul/Türkiye
Hesap No: 00158000263

T. İş Bankası Cihangir Şubesi
Beyoğlu-İstanbul
Hesap No: 1014 30000 234501

Not:
Eğer bulunduğunuz kentte Vakıflar Bankası veya İş Bankası yok ise, yukarıda belirtilen dergi büro adre 
simize posta yolu ile de gönderebilirsiniz.

Yukarıdaki Abone Formu'nu doldurup, bankaya ücreti yatırdıktan sonra dergi adresimize lütfen bildirin. 
Gösterdiğiniz yakın ilgi için teşekkürler...



ROZA
CİNSİYETÇİLİĞE ve IRKÇILIĞA karşı 
KÜRT KADIN DERGİSİ

Meclisi Mebusan Cad.
Akyol Sk. No:34/2.bodrum 
Fındıklı-İstanbul
Tel-Fax: 0212-252 38 59

İstanbul, 22 Şubat 1999

Sevgili

Dergimiz üçüncü yılını bitirip, dördüncü yayın yılına giriyor. Abonemiz olarak yakından takip etmişsinizdir. 
Belki bu ara düzensiz elinize geçm iş veya bazı sayılarınız eksik olabilir. Eğer bize bildirirseniz tam am la
maya çalışırız.

Aboneliğiniz bitmiş olduğundan yeni sayılarımızı gönderemiyoruz. Bunu anlayışla karşılayacağınızı umuy
oruz. Eğer tekrar abone olmak isterseniz, size göndermeye devam edeceğiz. Ekte gönderdiğim iz Abone 
Formu'nu doldurup bize gönderirseniz abonelik işleminiz tamamlanmış olur.

Bildiğiniz gibi tek gelir kaynağım ız derginin satışları olmaktadır. Çevrenizde de insanları aboneliğe teşvik 
ederseniz çok memnun oluruz. Abone Formu'nu çoğaltıp verebilirsiniz.

Şimdiden gösterdiğiniz ilgi için teşekkürler.
Sevgiler, saygılar.

ROZA
Sahibi ve Sorumlu Yazıişleri Müdürü 

Fatma Kayhan

Not: Lütfen, mektubumuzu aldığınıza dair cevabınızı en yakın tarihte bildirirseniz memnun oluruz.
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